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(1) Mintha külpolitikai helyzetünk még 

nem hordaná méhében a veszély elég mag- 

vát - a belügyi helyzet is mind válságo- 
sabbá kezd válni. Teljesen kifejlett miniszter- 
válság Bécsben, nagy mértékben fenyegető 
miniszter-válság Budapesten. 
Az egész közgazdasági kiegyezés histo- 

riája annyiszor és oly különféle alakokban ré- 

mitgette már meghiusulásával a közvéleményt, 
hogy már mintegy bele is fásulánk a válto- 
zatokba s szinte nem is tünik föl rendkivüli 
és váratlan tényként e fordulat s ha a ma- 
gyar kormány ismételten kényszeritve érzé 
magát, az osztrák tulkövetelésekkel szemben, 

az egyezkedések megszakitására, illetőleg tár- 
ezájának a Felség rendelkezése alá bocsátá- 
sára - legalább is természetesnek látszha- 

tik, hogy a bécsi kormányra is rákerüljön 
egyszer márla sor, saját pártjával szemben 
ama vallomásra szorulván, hogy a másik egyez- 

kedő fél további engedmények tételére már 
nem rávehető. i 

Mert a két miniszterium állása majd- 
nem fokmutatóvá vált már, kölcsönösen, a bi- 
rodalom két felének kiegyezési előnyeire és 
hátrányaira nézve, a mennyiben az egyik mi- 
niszterium lemondása nyilván szóló tényben 
tanusitá a másik fél papirjainak emelkedé- 
sét, a helyén maradt miniszterium a szellemi 
párbajban oly előnyöket viván ki, a melyek- 
ért a másik a felelősséget el nem vállalhat- 
ván, kénytelen volt helyének odahagyására. 

Ha 6 barometrum helyesen mutat, fáj- 
dalom, 'be kéll vallanunk, hogy a hosszas ki- 
egyezési vajudások idején mindig csak a mi 
miniszteriumunk volt a kényszer-helyzetbe szo- 
ritva s indirect úton a bécsi parliament me- 
rithetett a jelekből megnyugvást, hogy érde- 
kei előtérben állanak, mert saját miniszte- 

riuma egyoldalulag egyszer sem érezte magát 
kényszeritve az abdicálás végső fegyveréhez 
való folyamodásra. 

Végre, egyszer a magyar közvéleménynek 
is nyilt alkalma e forditott viszonyu calculus 
megejtésére s ma, a bécsi válsággal szemben, 
már mi vonhatjuk a tényekből azt a conse- 
duentiát, hogy érdekeink megvédése, bár né- 

A ELET TARCZÁJA 
A divat és a -érfiak. 

(Farsangi levél a szerkesztöhöz). 

(Folytatás.) 

S mi lett ennek ai következménye? 

Az: hogy nem ment szaladgálni idegen kön- 
tösök után, nem ment kávéházba és kaszinóba, 
kártyázni és billiárdozni, s nem járogatott a kocs- 
mába, arra a gyanus „halb-seitle-ire vagy 
pfi f-re, hanem - mint jó férjhez illik - 
szépen otthon ült a felesége mellett s olvasta az 
ujságot, nyáron a hüvös szobában, télen a meleg 
kályha mellett; nem csinált inproduktiv kiadáso- 
kat, lépesedett napról-nápra s igy növelte az egész 
ország vagyonosságát. ! 

Hát nem igaz-e: hogy az ing-gomb ne- 
vezetes előmozditója volt a családi erényeknek t 

Ezért sajnálom én a régi ing-gombokat! 
TTessék aztán megnézni azt a roppant vál- 
tozatosságot, mit az üzletvilág, csak a férfi.ing- 
gallérokat s kézelőket illetőleg is kifejt, 

Eleinte a gallérok olyi alacsonyok voltak, 
hogy csak legnagyobb jóakarattal lehetett őket 
felfedezni a kabát nyaka alatt, azután meg olyan 
magasra nöttek, hogy az állat egészen s az arcz- 
nak egy negyedrészét is elfödözték. Egyszer a 
gallér két ága - mint valami kiszegzett szu- 
rony - hegyesen előre meredett, mintha min- 
den szembe taláikozót fel akarna spékelni, aztán 
meg szépen lekonyult, mint mikor a pellikán sa- 
ját mellébe vágja a csőrét, aztán meg a határo- 
zottan békés hangulatu gallérok, melyeknek sze- 
liden hajlott körvonalai csakhogy el nem moso- 
lyogják magukat stb. atb. 
8 ezeknek mind meg van a saját külön ne- 

vük, sőt nehánynál még az is meg van határoz- 
va: hogy milyen nyakkendő dukál hozzá. 

S ez apró változásokat a fesch férfi-világ a 
hitatosabban veszi tadomásul s gyermeki en- 

mileg előnyösebb helyzetbe jutott, most már 
nem a budapesti, hanem a Lajthántuli mi- 
nisztereknek kellvén a parliament hangulata 
előtt meghátrálniok. 

Annál különösebb tehát, hogy a midőn 
a bécsi jelek ily irányban épen megnyugta- 
tásunkra szolgálhatnak, válik a magyar kép- 

viselőház szabadelvü pártjának értekezletén a 
hangulat, a kormánynyal szemben, mindig 
élesebbé s a kiegyezési törvényjavaslatok elő- 
zetes tárgyalása folyamán mind több és nyo- 
matékosabb hang emelkedik e javaslatok, il- 
letőleg az előterjesztő miniszterium, ellen. 

S a helyzet különös voltát még inkább 
fokozza az a körülmény, hogy az oppositio 
ez egyénei majdnem kivétel nélkül a volt 
Deák-párt tagjaiból telnek ki. Mert nyilván- 
való, hogy a midőn a bécsi cabinet-válság- 
gal párhuzamban, maga a párt kényszeriti a 
kormányt a tárcza-kérdés fölvetésére, kormá- 
nyunk megbuktatása nem annyira ezt a ki- 
egyezést, hanem általában a kiegyezést 
itélné el s igy épen azok, kik az 1867-iki 
álkotások létrehozói valának, járulnának ugyan- 
ezen alkotások megsemmisitéséhez. 

tosan lebegne az illetők előtt, de azt tud- 
juk, hogy a politika a tényekkel és nem a 
czélzatokkal számol és igy nem annyira a kül- 
ügyi bonyodalmak, mint inkább maga a köz- 
jogi kapcsolat veszélyeztetése tetszik előttünk 
a döntő mozzanatnak, melynek e conflictus- 
ban az irányadó szerepet játszania kell. 

A helyzet mindenesetre sulyos. Egyfelől 
a magyar érdekek minél előnyösebb kielégi- 
tése, másfelől a monarchia két felének kap- 
csolata ró nehéz terhet a képviselőház vál- 
laira s mindennek betetőzéseül a mind vál- 
ságosabbá alakuló keleti kérdés gordiusi cso- 
mója követeli a monarchia tekintélyének s kü- 
lönösen erejének föntartását és kifejezését 
- talán fegyveres fölléptét is. 

Két miniszterválság ily körülmények 
között csakugyan igen sok. Fölösleges luc- 
xus:... 

- A bécsi miniszter válság akut jel- 

leget öltött, Mint egy bécsi távirat jelenti, teg- 

napelőtt délben Auersperg lakásán értekezlet tar- 

Nem mondjuk, hogy e czélzat öntuda- 

tatott. Az értekezleten jelen voltak Lasser kivé- 

telével, a ki beteg, az összes osztrák miniszterek, 

továbbá a képviselők közül Rechbauer elnök, b. 

Eichhoff, Dumba, gr. Coronini, dr. Grosz, Groc- 

holski, dr. Herbst, dr. Giskra, Gomperz és dr. 

Suesz Ede. 

A kormány eléterjesztó az értekezletnek a 
helyzet nehézségeit, s kijelenté, hogy a kávévám- 
nak 24 fittal és a petroleum-vámnak 8 frttal va- 

ló elfogadását kabinetkérdésül állitja föl a házban 
s egyátalán aincs olyan kelyzetben, hogy e tárgy- 

ban a magyar kormánynyal még egyszer alkudo- 

zásba bocsátkozzék, s azért, ha a ház e vámtéte- 

leket elveti, a kormány visszavonul az ügyektől. A 

tárgyalás további folyamáról biztos értesülésünk 

még nincs; az egyik bécsi estilap szerint azonban 

Herbsi és dr. Grosz a baloldal és az „uj haladó 

pári" nevében kijelenté a kormánynak, hogy a 

klubbok e vámokat a kormány által kivánt ösz- 
szegben nem fogadhatják el, bármi következménye 

legyen is ez elutasitásnak. 

A bankbizottság elhatározta a birodalmi gyü- 

lésnek azt az inditványt tenni, hogy a 80 milliós 
adósság a duota-deputácziókhoz utasittassék. 

- Az országgyűlési szahadelvü párt 

tegnapelőtti értekezletét Gorove elnök megnyitván, 

folytattatott a vámügyi tvjavaslat és a tariffa ál- 
talános tárgyalása. 

Horánszky Nándor emel szót első sorban és 
kijelenti, hogy Szilágyi Dezső álláspontjára áll. 

- Szerződéses politikát tart szükségesnek; s 
miután ezekkel szemben a péuzügyi vámok kár- 

pótlást nem nyujtanak : nem fogadja el a tvja- 

vaslatot. 

Váradi Gábor elfogadja a törvényjavas- 
latot. 

Molnár Aladár ugyanazon indokból, mint 

Horánszky és Szilágyi Dezső ellenzi a tvjavas- 

latot. 

Tóth Vilmos különösen külpolitikai szem- 

pontból hangsulyozza a törvényjavaslat elfoga- ateyzn kán) 
Pulszky Ágost szintén Szilágyi D. állás- 

pontján a tarifa revisiójának lehetséges voltát fej- 

tegeti. 

Szontagh Pál helyesli, hogy a kormány 
tárczáját hozzá kötötte a javaslatok elfogadásához. 
Elfogadja a tvjavaslatot. 

........................................................ 

ajánlatait, mintha nem is volnának büszke fér- 

fiak, a kik nem szeretnek vakon engedelmeskedni 
minden kommandó-szónak. 

Láthatnak önök akárhány fiatal embert oly 
büszke, merev nyakkal, mely sem jobbra sem 

balra fordulni nem tud, hanem, ha hátra akar 

nézni - mint a farkesnak - egész testével kell 
megfordulnia; aztán meg mindig kalimpál a kar- 
jaival s örök viszályban él a kabát ujjakkal, mint- 

ha ideg-rángatózásai volnának. 

Az ilyen arszlán az ing-gallér és kézelők 

áldozata; amaz nyakát köti guzsba, emezt meg 

folyton kiczibálni igyekszik a kabát-ujj alól, kogy 
gyönyörködhessék benne minden ember. 

Az istenre kérem önöket: vegyék neki ész- 

re - hiszen nem kerül önöknek semmibe s az 

a szegény fiatal ember elég kényelmetlenséggel 
fzeti meg ezt a kis dicsőséget! 

S hinnék.e önök, hogy az erős férfinem, 
még az oly apró semmiségek tekintetében is, mi- 

nők a mell- és kézelő-gombok, a legide- 

gesebb fogékonysággal követték az „uralkodó di- 
vat? minden változatát ? 

Egyszer az volt az elegans izlés, hogy e 

gombok minél apróbbak, puszta szemmel 

alig észrevehetők legyenek, azután meg, hogy 

legyenek minél nagyobbak, legalább is akkorák, 

mint a Posner Károly Lajos legeslegnagyobb 

„Goldene Medall*-ja. 
És tessék elhinni, hogy egy pár ilyen di- 

vatszerű gomb akárhány fiatal embernek képezte 
és képezi kiváló büszkesége tárgyát, kik végtelen 

lenézéssel tekintenek az olyan ágról szakadt pro- 
letárra, ki efféle uri portékákkal nem ékes- 
kedne. 

Bát hiszen azt a hires férfi-büszkeséget csak 
ébren kell tartani valakinek. 

Nézzük meg most már a czipőket. 
Az ember azt hinné, hogy ez az öltözéki 

czikk - legalább a férfiaknál, mert a nőknél 
már megszoktuk, hogy minden a divattól le- 
gyen tüggővé téve - nincs felettébb kitéve a 
divat hullámzásainak. 
DDehogy nincsen, az istenért! Csak egy kis 
figyelmes észlelés s látni fogjuk, hogy ezek a 

get elmességgel követi aAz előzékeny divatkereskedő 
férfi-láb-boritékok is mennyiféle változásnak van- 
nak kitéve az idők folyamában, a mióta az ele- 

gans czipészt szorosabban kezdték megkülön- 

böztetni a jámbor csiz madiától. 

A czipők alakja eleinte szorosan a lábak 

alakja után idomult; a lábtyü-müvész kiszabta a 

topánt, azután megvarta - ki a milyen csinnal 

képes volt reá - de mindenesetre egyfélebőr- 

ből, lett legyen már az akármilyen. 

Hanem a divat egyet intett, s a czipő alak- 
ja egyszerre megváltozott. Kapott olyan tomp a 

orrot, a melyikben tiz lábujj kényelmesen meg- 

férhetett egymás mellett. Ez lett aztán egy da- 

rabig a módi. Ez még nem volt elég. Divat fe- 
jedelem bele kötött abba, hogy miért van a czi- 

pő egyatlen darab bőrből készitve s könnyebben 

esett a lelkének, ha a „Schublatt*-ot (czipő- 

fej) és a czipő orrát legalább két darab bőrből 

állithatta elé, ha mindjárt ugyanazon nemű Főr- 

ből is. Még ez sem volt elég. A szegény czipő 

orrát kegyelem nélkül agyon szurdalták, tétoviroz- 
va rá különbféle czifrákat. Aztán elkezdték a czi- 

pő orrát fénymázas bőrből késziteni s ez sem lé- 
vén még eléggé diszes: a fénymázas czipő orrát 

kihimezték fehér selyemmel. Ez volta „spitzes" 
czipők divata. 

Majd rákerült a sor a Schuhblattra is. Kezd- 

ték alkalmazni a különböző „betét-eket, kék, 
violaszinű, sárg a vagy pláne fehér bőrből, 

végre posztóból is. Aztán a czipő-fejet végig 
gombozták, fényes fekete vagy fényes fehér gom- 

bokkal, aztán ezeket a gómböcskéket fölváltották 
a lapos gyöngyház-gombok, melyek ugy néztek ki, 

mint valami hármonika billentyűüi. 

Hát a különböző szövet- és szarvas- 

bőrczipők? A fűzős czipők, magas sar- 

ku óéssarkatl an czipők? stb. 
(Folyt. köv.) 

Az argostoli jegyző. 
Uj-görög elbeszélés. 

A. R. RaxncAsé. 

(Folytatás.) 

A rendőrbiztos levette a leplet a halottról. 

Ekkor az is kitünt, hogy az alsó lepedő lábtól 

Széll Kálmán pénzügyminiszter szerint a 
főbb ellenvetések két szempontra szoritkoznak : 

első, hogy a szerződések csak Ausztria érdekeit 

elégitik ki, Magyarországét nem; másodszor, hogy 
a szerződési politika, ezen kielégités következtében 
Ausztriának nem áll érdekében. Az elsőre nézve 

megjegyzi: igaz, hogy a drágább posztó és pamut 
áruk vámja némileg emeltetett; de másfelől az 

olcsóbb nemüeké leszállittatott, s különösen né- 

mely angol gyártmányra hivatkozik, mely elbirja 
az emelést; ezzel szemben a restitutióból és a 

pénzügyi vámokból Magyarországra háramló elő- 

nyökra hivatkozik. 

Nézete szerint Ausztriának szintugy szüksé- 

ge van jövedelmeinek közvetett adók által való 

emelésére, mint Magyarországnak s azon három 

és fél millió, mely ezután Magyarországnak jut, 
nem megvetendő. A második ellenvetésre nézve 

részletes adatokat hoz fel, melyek azt mutatják, 

hogy az iparos Ausztriának sokkal inkább érde- 

kében áll Németországgal szerződést kötni, mint 
Magyarországnak; s kiemeli, hogy ha Németország 

repressaliákat akar gyakorolni, ezzel jobban sujtja 

az iparos Ausztriát, mint a nyers terméket adó 

Magyarországot. Végül megjegyzi, hogy nem a 

kormány, hanem a helyzet teszi fel a tárczakér- 

dést; mert mig mi itt krajczárok felett alkudo- 

zunk, addig Magyarország ugy mint Ausztria mil- 

liókat veszit, ezért a válságos helyzetnek minél 

elébb véget kell vetni. 
: Az értekezlet a minister beszédét helyeslés- 

sel fogadván, véget ért. 

A HÁBORU. 
A harcztéri helyzetről ezt irja a „D. Tel." 

pérai tudósitója : Szulejman pasáról végre biztos 
hir érkezett. Mondják, hogy Dramán, Kávola kö- 

zelében biztosságban van, erőltetett meneteket tett 

a hegységen át. Mint hallom 108 zászlóalj gya- 

logság van 115 ágyuval, bele számitva Baker 
pasa hadosztályát. Ezen csapatok most Karalából 

Konstantinápolyba fognak menni hajón, hogy ha 

szükséges az utolsó védvonalakat védelmezzék. 

Egy török félhivatalos lap „ámitás" czim 

alatt egy hosszu vezérczikket közöl, mely szigoru 

birálat alá veszi Anglia „becstelen eljárását" s 

azt tanácsolja, hogy ne hallgasson Törökország 

többé a nyugatti hatalmak tanácsára. 

egészen össze van szakitva. A szolga kijelentése 

szerint, az éppen az előtti estén volt ujan odaté- 

ve, igy az is tisztán állt, hogy a kinos halálküz- 

delem közben szakittatott szét. 

Ekkor a rendőrbiztos a butorok megvizsgá- 

lásához fogott, de ezeken Jegkisebb erőszak nyo- 

ma nem látszott. Előkérte Nicolotól a kulcsokat, 

s kinyitotta az iróasztal fiókját, melyben körülbe- 

lől ezer aranyat talált arany s ezüst pénzben. 

Tapas felhatalmazó iratot mutatott elő, melynek 

erejénél fogva, ő mint Gerasimo grófnak, az el- 

halt öcscsének s egyedüli örökösének megbizottja 

tekintendő, s a formaság betöltése végett a Ge- 

rasimo javára, a meghalt Nanetto gróf által en- 

nek halála előtt egy hónappal kiállitott végrende- 

letet is előmutatta és ennek nyomán a fiókban 

talált pénzt nyugta mellett magának kiadatta. 

A két jelenlevő hivatalnok ez eljárásban 
semmi rendkivülit nem talált, s nem tett ellene 

kifogást. 
A butorok után az ablakokat vizsgálta meg 

a kiküldött biztos; valamennyi be volt jól zárva. 

Kivülről erőszakos törés nélkül lehetlen lett 

volna azokat kinyitni. 
Épp igy nem mutattak az ajtók is semmi 

betőörési czélra. 

- Csodálatos! mondá a vizsgáló biró. Hogy 

a grófot megölték az tiszta bizonyos; de közön- 

séges gazemberek nem szoktak ezer aranyra menő 

összeget a szekrény fiókban hagyni, s nem is 

járhatnak ki s be a kulcslyukon. Mit gondol ön 
Tapas ur? 

- Sicuro, sicuro! válaszolt ez letőrülve a 

veritéket homlokáról. 

- E házban senki nem lakik önökön kivül? 

kérdé a biztos a szolgától. 

- Senki, kivéve Rodinis urat, a gróf tit- 

kárát. 

- S éjjelre be szokták mindig zárni a ház- 

ajtót ? 

- Be, még kora este mindig. 

- Tudja bizonyosan, hogy tegnap este is 

bezárta ? 

- Bizonyosan! Tegnap is mint mindig! 

- 8 zárva találtae ma reggel midőn 

felkelt ? 
- Nem; nyitva volt. Hanem miután Ro- 

............................ 

Gallipoli. Itt nagy panik van azon hir 

következtében, hogy az oroszok Usunkepir és Kesan 

kőzt mintegy 10 óra járásnyira vannak már. 

Stambulból parancs jött, hogy ezen irány- 
ban az előnyomulást minden áron fel kell tar- 
tóztatni. 

Ezen hir következtében több család már 

Ázsiába készült kivándorolni. Mára Smyruából és a 
Dardanellákból csapatokat várnak. Az erőditések 

készek, de az ágyuk még nincsenek elhelyezve. 
Az oroszok védel mi készülődéseiről a 

Feketetengeren ezt jelelenti a „D. Tel." Mant- 

horpe bey, angol commodore a török gyorshajó- 

rajnál, jan. 20-án visszatért Pérába. Jelenti, hogy 

a part meg van tisztitva a torpedóktól s hogySe- 

basztopol tenger felőli támadás ellen hozzáférhet- 

lenné van téve, még ha az egész angol hajóraj 
tenne is kisérletet ezen irányban. 

Sebasztopol rengeteg nagy jföldmüvek által 
van védve, melyek 35 tonnás ágyukkal vannak 

felszerelve. A bey azt is jelenti, hogy Kerts be- 

vehetetlen és hogy az orosz tüzérek igen jól be 

vannak gyakorolva a czéllővésben ugy, hogy több 

bombájuk a török pánczólosok fedélzetén pattant 
szét, de szerencsére nem tett kárt. Ő magaszta- 

lólag beszél a török hajólegénységről, mint bátor 

csatázókról és jó tengerészekről. 
Oroszország és Románia közt, mint a „D. 

Tel.-nak Bukarestből jelentik, némi feszültség 

állott be. Ennek állitólag az az oka, hogy Orosz- 

ország Romániát Bessarábiához akarná csatolni. 
A hiresztelt feszültségnek lehet némi alapja és vi- 
tás kérdések is merültek fel már a „szövetségtár- 
sak" közt. Ghika hirtelen, elhagyta Pétervárt és 
Bratiano lemondásról beszél. Sőt hire van, hogy 

Károly román fejedelem oroszellenes miniszteriu- 

mot akarna alakitani. Valószinüleg sértve érezte 

magát, mert az orosz kormány az ellenségeskedé- 

sek felfüggesztése iránt őt meg se kérdezte. 

A válságos pillanat. 
Egy londoni távirat jelenti, hogy az angol 

kincstári kanczellár az alsóházban kinyilatkoztatja, 
hogy a rendkivüli hitel kérésének ideje - vagy is 

a tronbeszédben „előre nem látott események" 

által megkövetelt rendszabályok megtétele - el- 

érkezett, szemben az oroszok folytonos előnyomu- 

lásával, es annak következtében, hogy a békefel- 

tételek nem közöltetnek. A válságos pillanat, ha 
Pétervár és Isztambul ,„csekély reményei meghi- 
usulnak - közel van tehát. 

mii 

dinis urnak is van külön kapu kulcsa, ső tegnap 
késő este jött haza, nem találtam semmi gyanust 

benne, s azt hittem talán elfeledte bezárni ma- 
ga után. 

- Ah! tehát Rodinis urnak van különkul- 

csa! kiáltott fel Tapas meglepetés hangján, s ed- 

dig oly borzasztó halvány ajkai egy perczreélénk 

szint nyertek, szemeiben örömsugár villant fel, 

melyet alig volt képes elrejteni a zöld szemüveg. 

-- Hivja ide Rodinis urat, szólalt fel, a 
törvényszéki hivatalnok hasznunkra lehet a vizs- 

gálatnál. 
- Rodinis ur nincs itthon, Corfuba hajó- 

zott, felelt Nicolo. 
- Come! Este későn jött haza, s már ko- 

ra reggel el is utazott! Per dio santo! mormogta 

fogai közt Tapas, homlokára döíte szemüvegét s 

elbámult arczot vágott. 
- 8 Corfuba ment, ismétló a hivatalnok és 

tegnap este milyen időtájt jött haza! 

- Uraim! dadogá Nicolo elrémülve, talán 

csak nem gondolják, hogy Rodinis lenne a gróf 
gyilkosa ? 

- Caro mio, vágott szavába a jegyző. 
Rodiuis nagyon derék fiatal ember. Szeretem 

őt nagyon. Azonban valamennyien Ádám és Úva 
fiai vagyunk, s az alkalom könnyen roszra vezet, 

a mint a példaszó mondja. 

- Ugy van barátom, egy ily fontos ügy- 

ben a törvénynek minden kis nyomot fel kell 
használnia, mindent megvizsgálni, s annál jobb 
reá nézve, ha ártatlannak találtatik. 

- Ez tökéletes igaz, tette hozzá a rendőr 

szelid hangon, kötelességünk minden kis körül- 

ményt alaposan megvizsgálni. Az ártatlannak leg- 

inkább érdekében áll ilyenkor, hogy ártatlansága 

napfényre jőjjön. Feleljen tehát minden kérdésünk- 

re. Hány órakor jótt haza ma éjjel Rodinis? 
- Ezgész bizonyossággal megmondani nem 

tudom. Lehetett ugy éjfél vagy kevéssel azután. 

- De ez időtájt, szólt Tapas, mintha csak 

esetleg jutna eszébe e kérdés, őn aludt istán már 

signor Nicolo?] 

- Látta őn Rodinist, mikor haza jött? 
- Nem, csak halfottam jőni. Lépteinek za- 

ja felébresztett, de csakhamar ismét elaludtam. 
- S más nemű zajt nem hallott ön? 
- Hallottam a mint Rodinis ur szobája 



A török főváros védelmi készületei. 

A török főváros védelmi készületeiről a Da- 

ily Telegraph perai levelezője, ki a bujuk-csek- 

medtei (a Márvány-tengeren) vonalakat meg
szem- 

lólte, ezeket jelenti: A törökök serényen muüköd- 

nek az ütegek fölszerelésén és a védelmi előkészü- 

leteken, az esetre, ha az alkudozások meghiusul- 

nának. Csapatokkal megrakott vonatok 
érkeztek s 

nagy menynyiségü tüzér-készletet ha
lmoztak fől. 

Muktar pasa maga volt a helyszinén s a legjobb 

kedélyben intézte a különféle munkálatokat. A 

vonalak egy részét bevehetetleneknek tantja, de 

más részeket illetőleg nincs oly bizalma. Nagy 

szükség van több katonaságra s kivált nehéz 

ágyukra. Az utóbbi esők annyira főláztatták a 

talajt, hogy a nehéz ágyuk szállitáss majdnem 

lehetetlen volt. Ma azonban kemény fagy állott 

be, ugy hogy valószinüleg most már csekély a 

nehézség. 
Minden erőfeszitést megtesznek, 

hogy készen 

legyenek minden eshetőségre. Eközben Dsemit 

pasa gyorsan huzódik vissza Drinápoly felől. 

Tegnap több ezer menekülő érke
zett ide. A hulló 

hóban éjszakáztak levest és kenyeret kapva a 

segély alap részéről nagyobbára 
asszonyok és ne- 

veletlen gyermekek, majdnem m
inden ruhák hi- 

ján. A látvány leirhatatlanul inséges
 volt. 

Táviratok. 

Konstantinápoly, jan. 24. „Havas" 

jelenti: Mehemed Ali csapatai, mely
ek Kirkilissza 

környékén voltak, visszavonultak Kuleli-Burgasz- 

ba; az innét Konstantinápolyba vivő ut még
 sza- 

bad. A Gallipolis ellen nyomuló oroszok átkeltek 

Demstikán. A Drinápolyban volt ágyuk legna- 

gyobb része Csataldsába érkezett; a Drinápoly- 

ban hátrahagyott mintegy 60 ágyu előbb hasz- 

nálhatatlanná tétetett. A kamara formulázta a 

panaszokat több tisztviselő ellen s fölhivja a kor- 

mányt oly rendszabályok foganatositá
sára, melyek 

a kaimó értékvesztését megakadályoz
zák. 

Pétervár, jan. 24. (Hivatalos). Kazán- 

likból e bó 22-ről érkezett jelentések szerint G
ur- 

kó tábornok győzelme a Filippopol 
melletti har- 

czokban f. hó 16., 16. és 17-én sokkal teljesebb 

volt, mint először jelentetett. Gurkó tábornok a 

Szulejman személyes vezetése alatti, összesen 40 

ezer főnyi serege ellen harczolt. A jan. 17-ki 

harcz után Szulejman hadserege végleg két rész- 

re volt szakitva; az oroszok 97 ágyut zsákmá- 

nyoltak. A török hadsereg egyik fele Fuád alatt 

éjjel jan. 18-án Najacsin irányában
 a hegyek kö- 

z6 menekült; másik fele Szulejman alatt Hasz- 

köj felé futott s Skobelev és Karzov tábornok 

által üldöztetett. 
Bécs, jan. 24. A „Pol. Corr." egy athe- 

npaei jelentése szerint az uj Komonduros kabinec 

magalakulása az egész országban oly harczias 

manifestatiókra adott alkalmat, melyne
k befolyása 

alól a kabinet, mely számos actióra 
vágyó elemet 

tartalmaz, annál nehezebben vonhatja [el magát, 

mivel a király személyesen mindinkább az activ 

politika mellett nyilatkozik. 

Bóécs, jan. 24. A ,Pol. Corr". konstanti- 

nápolyi jelentései szerint az alkudozásokban ne- 

hézségek állottak be, melyek különösen Bolgár- 

ország jövendő rendeztetésére és a hadikárpótlásra 

vonatkoznak, s melyek épen nincsenek megszün- 

tetve s a török küldöttek teljhatalmuk daczára uj 

utasitásokért fordultak a portához. A főváros vé- 

delmére központositandó hadsereg 100.000 fő- 

nél többre menend. 

Az orosz békefeltételek. 

A N. W. Tagblatt „rendkivüli uton tu- 

domást nyert az orosz béke feltételekről, melyek 

tudvalevőleg tegnapelőtt már Konstantinápolyban 

is ismeretesek voltak. Az idézett lap e feltétele- 

ket következőkben közli: 

I. Bulgária. Bulgária a Dunától Drinápo- 

lyig, esetleg a Maricza folyóig terjed, Oroszor- 

szág az európai rend s jövendőbeli összeütközések 

mellőzése érdekében sulyt fektet reá, hogy ez a 

terület a lehető leglazább összefüggésben legyen 

a portával. Bulgária két, a Balkán által elválasz- 

tott tartományra Cis- és Transbalkániára omlik 

De mindkét résznek csak egy parliamentje van s 

a bolgárok által választandó egyetlen hospodár 

kormányzata alatt áll, a ki csak a bolgár nem- 

zetgyülésnek felelős. A szultánhoz való viszony évi 

tributuam alakjában nyer kifejezést, melynek ösz- 

szege a tartomány utolsó évekbeli átlagos tiszta 

jövedelmeinek alapján fog kiszámittatni. 

II. A dunai várak Románia állandó nyu- 

galmára és biztonságára való tekintetből leronabol- 

tatnak. 

III. Bosznia és Herczegovina ugyanazon 

alapon szerveztetnek, mint Bulgária, de egyi- 

dejüleg a földbirtok gyökeres reformja is fogana- 

tositandó. 

IV. Románia a háboruban hozott áldozatai- 

ért területi kárpótlást nyer s független államnak 

ismertetik el. 

V. Szerbia az európai nyugalom érdekében 

a fenálló hübéri viszony megszüntetésével önál- 

ló állam lesz s területe a nisi és kocsovai kerü- 

letekkel, Prisrend és Novi-Bazar vidékével na- 

gyobbodik. 

VI. Montenegro megkapja a konetantinápo- 

lyi értekezleten neki szánt területet, továbbá An- 

tivari kikötőt s azon tengermelléket, mely a ki- 

kötő és Montenegro közt fekszik. 

VII. A Dardanellák. A Feketetenger min- 

den nemzet kereskedelmi hajóinak nyitva áll. Mi 

a hadihajókat illeti, a Dardanellákon való át- 

járás az unksar-skalartii békeokmány értelmé- 

ben csak a parti államok hadihajóinak lesz meg- 

engedve. 

VIII. Örményország. A Feketetenger keleti 

partjainak védelmére Oroszország az örmény fen- 

sik, Batum kikötő, Kars és Erzerum várak á en- 

gedését követeli. 

IX. Hadi kárpótlás. Oroszország igazságos- 

nak tartja, hogy a porta hadi kárpótlást fizessen, 

mely a háboru költségei arányában alig lesz más 

z.........
..... 

eló ment. Mielőtt oda belépett volna, átment a 

grófhoz. Hallottam öket hangosan beszélni egy- 

másközt, s azzal ismét elaludtam. 

(Folyt. köv.) 

A rovarok vérkeringési rendszere. 
(Felolvasta a kolozsvári orvos-természettudományi 

társulat 1877. decz. 14-diken tartott szakülésén 

Dezső Béla.) 

(Vége.) 
Ezen értesitőből kihagyva a hosszas tárgya- 

lást s készitményekre s rajzokra vonatkozó sző- 

veget, minthogy a rajzok más alkalommal nem 

közöltetnek, csakis a végeredményeket közlöm. 

Azon kérdésre, hogy az egyes izszivek. ösz- 

szeolvadásából keletkezett aorta a torban 
és fejben 

hogyan fut végig és mely szövethelyzékek közt, 

számos készitményen mutatám ki, hogy az aorta 

a torba lépésnél lefelé hajlik s a torbeli hátiz- 

mok által alkotott hosszmélyedésben fut végig. 

Áthalad a fejen is, s a felső garatduczpár előtt 

végződik s itt a vér fal nélküli járatokba jut. 

Ezek szerint a rovaredényrendszer egy hát- 

edényből áll, mely egyes izszivekből van össze- 

ve. 
A hátedény kezdődik a farvégi testiz előt- 

ti testizben s végződik a garat feletti ducz- 

pár előtt, ott szabad vérpályákba ömlesztvén 

a vért. 

A mi az összes vérkeringést illeti, az a r0- 

varoknál a következő : A farvégi és farvég előtti 

testizbeli vér a hátulsó izszivbe jut, mely diasto- 

le állapotban van ilyenkor. Ezen izsziv gystole- 

ját a következő izsziv diastolóéja váltja fel, s ek- 

kor vértartalma a második izszivbe jut, egyuttal 

belé jutván ugyanezen testiznek is vértartalma, 

melyben a második izsziv fekszik. A leirt módon 

jut az izszivek s a megfelelő testizbeli vér az előt- 

ti iz szivbe, mig a vér az uortán át egészen a 

felső garatduczpárig jut. Itt a test fal nélküli 

vérpályáiba jutván, a fej- és torbeli vér bejut 
azon 

izszivbe, melyből az aorta nyult ki. Tehát a tor 

és fej vérkeringése megfelel egy testiz vérkerin- 

gésének, s csakis kiterjedésbeli különbség van a 

fej-tor és egy testiz vérkeringése közt. Tehát mind 

a fejvégi, mind a farvégi részleten a hátedény 

reductiónak lett alávetve, mint ez a testizekkel 

szokott történni. 
A szárnyizmok az eddigi felfogás szerint 

csakis a hátedény rögzitésére szolgálnának. 

Eltekiutve attól, hogy a testben rögzitésre 

izmok soha sem szolgálnak, tekintetbe véve, hogy 

a szárnyizmok a test két oldalán rögzülve egyfe- 

lől, másfelől a hátedény két oldala mellett, s a 

szárny alakuság csak a falnélküli vérutak szárny- 

hoz való esetleges halonlóságból keletkezik, a szárny- 

izmok nem a hátedény rögzitésére, de az alattok 

levő lágy testrészeknek összenyomására szolgálnak 

az izszivek diastole állapota alatt, olyformán, mint 

az emlősök diephragmája., 

Az idevonatkozó kisérleti bizonyitás leirását 

ez Értesitó Kkeretében mellőzöm. 

A buvárok figyelmét teljesen elkerülte faz 

izszivek beidegzése. Készitményeimen megmuta- 

tám, hogy a falsó garatduczból kiindulva a hát- 

edény hosszában egy hatalmas ideg fut végig, mely 

az egyes izszivekbe ily ágakat bocsát. A rovaiok- 

nál is az idegrendszer és vérkeringés egymásra 

kölcsönös hatást gyakorolva, ingerlik egymást sza- 

bályos müködésre. 

A rovarvérben is előfordulnak a vérteste- 

csek, és pedig soha sam szintelenek hanem élénk 

rozsdás szinüek. 

A vérnek tulságos fehér szine a vérbelizsir- 

cseppekből származik. 

A tankönyvek épen ellenkezőt állitanak, azt 

mondják, hogy a vérnedv szines s a vértesttek 

szintelenek. Ez onnan eredt, meit a korábbi bu- 

várok minden nem piros vért szintelennek mon- 

dottak, s a vér szinét csak tömegbeli szine után 

határozták meg. 

A vér szinére vonatkozólag közlöm rőviden 

a következő észleletemet. Zöld növényekkel táp- 

lálkozó álczáknak a vér szine zöld, mig a belőlök 

keletkező kifejlett alakoknak, ha azok nem zöld 

növényi részekkel táplálkoznak, vérök elhalványul, 

s a kifejlett alakok vérszine ez esetben főképen a 

vérbeli zsircseppektől származik. Azaz mellőzveitt 

is a hosszas tárgyalást, a rovarok vérszine má- 

sodlagosan keletkezik a növényi ehlorophiltól. A 

vérnedv kivonja a ehlorophilt, ez a vérsejteket 

megfesti, s ez adja szinőket. Egyáltalában a vér 

szine, a chlorophiltól származik. Még egyszer ki- 

emelem, hogy a rovarvilág vérének minden saját 

szine a chlorophiltól származik, annak változatai- 

ból, különböző intentiói összetételéből keletkezett. 

Ennek a kimutatását, mely igen messze ve- 

zetne, más helyre tartom fenn, s esak röviden je- 

lezém. 
. 

fél ezer millió rubelnél kevesebb. (Ha ez igaz, 

ugy az oroszok nagyobb hadi kárpótlást kivánna
k 

a portától, mint annak idején Németország a dus
- 

gazdag francziáktól.) 

X. Occupátió. Az emlitett hadi kárpótlás 

lefizetéseig (tehát körülbelül örök időkig, mert a 

porta ily hadi sarczot soha sem lesz képes lefi- 

zetni) egy orosz hadsereg marad Bulgáriában. Ez 

occupáló sereg azon tributumból fog eltartatni, 

melyet Bulgária a portának fizetni fog. E sereg 

gondoskodik a rend fontartásáról, mig Bulgária 

nemzeti hadsereget nem szervezett magának. 

A pápa és Oroszország. 

A Le Monde párisi lap nagyérdekü okmá- 

nyokat közöl, melyek megvilágitják a pápa és 

Oroszország között bekövetkezett szakadást. Az 

első okmány Simeoni pápai államtitkár körirata 

1877. okt. 20-ról. Ennek tartalma a következő: 

A pápa nyilvános felszólalásban akarta elkárhoz- 

tatni a kegyetlenségeket és visszaéléseket, melye- 

lyeket az orosz kormány katholikus alattvalóin 

elkövet. Ekkor a pápai udvarnál levő orosz követ 

Urussoff herczeg a pápai udvart felkérte, hogy 

a nyilvános felszólalás ne történjék meg, az orosz 

kormány e nélkül is segitni fog a legfőbb pana- 

szokon. A pápa egy emlékiratot adott át Urus- 

soff herczegnek, mely a katholikusokon történt 

sérelmeket elősorolja, kérve, hogy az emlékirat 

Gorcsakoff herczegnek kézbesittessék. Urussoff 

herczeg nem nyugtázza az emlékirat átvételét, s 

hét hét mulva azt visszahozta, kijelentve, hogy 

az iratot nem adja át a kormánynak, mert az 

orosz kormány nem fogadhat el senkitől sem lecz- 

kéztetést. A pápai udvart ez mélyen megsérté, 8 

egy barátságos kath. hatalom utján Gorcsakoff 

hghez fordulva, ez uton megtudta, hogy Urus- 

soff hg az emlékirat tartalmáról tudositá Gorcsa- 

koff herczeget, s Gorcsakoff a római orosz követ 

itéletére azt oda utasitá, hogy az emlékiratot 

adja vissza. A pápai udvar ennek folytán kiuta- 

sitá Urussoff herczeget, s megszakitott az orosz 

kormánynyal minden összeköttetést. A második 

okmány az emlitett pápai emlékirat, mely szá- 

mos pontban elősorolja az orosz katholikusok sé- 

relmeit, kik kinzással s börtönnel is arra kény- 

szerittetnek, hogy hitőket megtagadva, a keleti 

egyházba lépjenek. Ez emlékirat a pápai követ- 

ségek utján közöltetett az összes hatalmakkal. A 

harmadik okmány az Urussoff herczeget kiuta- 

sitó levél, mely igy hangaik : 

A bibornok államtitkár 1877. aug. 19-ikén 

a következő levelet intézte Urussoff herczeghez: 

„Herczeg ur! A sulyos sértés folytán, mely- 

lyel ön egy a szentszék és az idegen kormányok 

közti viszony történetében egyedül álló példa ál- 

tal a szentszéket illette, a midőn egy fontos, ál- 

talam aláirt, az orosz császárhoz való átküldés 

végett önnek kézbesitett diplomatiai közleményt 

két hét mulva visszaküldött, a nélkül, hogy an- 

nak átvételét jelentette volna: a szent atya érett 

megfontolás után elhatározta önt általam értesit- 

tetni, hogy - miután ön vonakodott ilyokmányt 

egyszerűen átadni az orosz kormánynak - fölös- 

legesnek bizonyul folytatni a viszonyt, melyben 

ön eddig ezen államtitkársággal állott. 

Fájdalom, hogy hozzá kell tennem, misze- 

rint a sulyos sértés, melylyel ama tény által a 

föld legmagasztosabb tekintélye illetve lőn, nem 

engedné meg, hogy ő szentsége vagy én exciá- 

dat előzetes megfelelő elégtétel nélkül ezentul el- 

fogadjuk. 

E két elhatározásról a cs. kormány azon ket- 

tős czélból értesittetik, hogy tudomása legyen a 

történt esetről és megismerjük a szent atyát ily 

kellemetlen intézkedésre kényszeritett személyes 

ügynek következményeire vonatkozó szándékot. 

E közleménynyel ismétlem nagyrabecsülésem 

kifejezését. Az államtitkárságtól." 

Egy jelenet a franczia kamrában. 

A franczia képviselőház január 21-iki ülésében 

Touchard tengernagy azon inditványt terjeszté 

elő, hogy jövőrelj] a képviselő választások meg- 

semmisitésére két harmad szavazatnyi többség 

legyen szükséges. Indokolásaiban kiemeli azt, 

hogy a ház az utóbbi időben számos oly vá- 

lasztást semmisitett meg, mely a választók közér- 

zületének felelt meg. 

Grévy elnök: E kifejezéseket nem hagyha- 

tom megjegyzés nélkül, minthogy a ház határoza- 

tai iránt a kellő tiszteletet nélkülőözik. 

Touchard: A báz eljárása annál nagyobb 

kifogás alá esik, mert a köztársasági válasz- 

tások, még ha a többség csekély volt is, mege- 

rősittettek. 

Elnők ismétli figyelmeztetégét. 

Toochard: A többség a minoritástimegtépdel- 

te, sőt. .. (Zaj,) 

Elnök: Ezt nem türhetem tovább. 

Touchard: A kisebbség 3.500.000 választót 

képvisel. (Helyeslés jobbról.) A kisebbségek irán- 
ti köteles tiszteletet soha inkább lábbal nem ta- 

podták, mint ezen házban. (Zaj.) Más országokban 

ezt kikerülni akarták s a választások megbirálását 

külön testületekre ruházták, melyek birósági teen- 

dőket végeznek. a közvélemény nálank is nem s0- 

kára követelni fogja, hogy a kamara ezen előjo- 

gáról mondjon le. Az általam beadott inditvány 

azt czólozza, hogya kamra tagjai ne legyenek po- 

litikai ellenfeleik önkényére bizva. 

Elnök tiltakozik ezen kifejezés ellen. 

Gambetta óriási zaj között, melyben külö- 

nősen a bonapartisták tűntetik ki magukat, arra 

emlékezteti a jobboldalt, hogy a kormány 2798 

politikai pert inditott meg, hogy hivatalos jelőlt- 

ijeit támogassa. Szavait minden pillanatban meg- 

szakitják. 

Cuneo d'Ornano nagy dühvel a szólóra akar 

rohanni, ebben azonban barátai által megakadá- 

lyoztatik. Az kiáltják, hogy ő a többség határo- 

zatai felett áll. Elnök rendreutasitja szólót s ez 

jegyzőkönyvbe vétetik. Gambetta kijelenti, hogy a 

többség nsgyon is sok jobboldali képviselő válasz- 

tását erősitette meg. De la Rochette ezt személyes 

sértésnek nyilvánitja. Gambetta elfogadhatlannak 

jelenti ki Touchard inditványát. 

Cassagnacpártolja az inditványt. Gambettát az 

imperativ mandatum rabszolgájának nevezi s ta- 

gadja, hogy Gambettának joga lehetne igazságos- 

ságról, törvényességről és függetlenségről beszélni. 

Vilain azzal vádolja Cassagnacot, hogy lapjában 

államcsinyt követelt. Cassagnac kijelenti, hogy az 

ő pártja az ország beleegyezésével vitt ki állam- 

csinyeket. Az, ami most történik, nem érdemli 

meg a parlamentarismus czimét, hanem a nyers 

erőszak műve. A többség hazugságból és gyanusi- 

tásból él. Langlois kijelenti, hogy az előzetes kér- 

dést megszavazza. Az előzetes kérdés erre 312 

szóval 186 ellenében elfogadtatván, az ülés vé- 

get ért. 

BUKURESTI SZEMLE. 
Mindenfelől azt suttogják, hogy a radikál 

miniszterium vissza fog lépni, hogy Bretiano Já- 

nos miniszterelnők megborzadt saját művétől, a 

nyomorult helyzettől, melybe juttatta Romania te- 

rűleti épségét és nem talál más eszközt a ve- 

szóly elháritására, mint azt, hogy másra bizza a, 

haza megmentésének terhét. Azt suttogják, hogy 

Manolache Costache fogna uj miniszteriumot al- 

kotni. Bretiano minden az oroszoknak tett en- 

gedmények daczára, kénytelen büneinek sulya 

alatt meghajolni és Jepureanu s Bosianuhoz for- 

dulni, hogy mentsék meg a tehertől. Azt beszé- 

lik, hogy Besszarabia ismét szőnyegre került
, fon- 

tos kérdés Románia jövőjére nézve, életkérdés, 

mely a Román királyság megszilárdulásával szo- 

rosan össze van kötve. Besszarabiának visszaadá- 

sa általános félelmet idézett fel, a közvélemény 

erősen felzajlott, megrázta a radikalminiszterium 

alatt az alapot. Tény is, hogy az ország a mai 

kormányzással jól lakott s hogy általános elége- 

detlenség uralg még a hű barátok között is. Lám 

mégis jó lett volna az orosztól egy kis zapist, 

amaneltet, chesasiat kérni, mielőtt a román had- 

sereg elhagyta volt a Duna vonalát és Plevna alá 

sietett! Hogy Oroszország visszakivánja ma mi
nd 

azt, a mit az 1856 hadjárat alatt elvesztett, ezt 

mi természetesnek találjuk. A ki a Duna torko- 

latának ura, az ur Bukurestben is. Tudták ezt a 

vörösek is, és mégis segédkezet nyujtottak az 

orosznak e czélja elérésére. Mi természetesb mint 

az, hogy látva a veszélyt, sietnek a vastag con- 

sorvativekre bizni a kormány gyeplőjét. Mi azt 

hiszszük, hogy hazánk és a monarchia érdekeivel 

is ugyancsak ellenkezik az, hogy Ismail partjáról 

ismét orosz ágyuk tátongjanak a Duna gőzhajó- 

zási és a Lloyd hajóira, midőn azok Bécs és Kon- 

stantinápoly felől Galaczra Brailába sietnek. Tóbb- 

szőr kifejeztük ama nézetünket, hogy Ismail és 

Kilia megyéknek román kézben kell jövőre is ma- 

radni, nem szép szemeikért, hanem monarchiánk 

érdekében. Kisérjük tehát figyelemmel e két me- 

gye sorsát a békekötés alatt s ha Románia el- 

vesztené azokat, vele és utánna az osztrák-ma- 

gyar monarchia fog vesziteni legtöbbet. A fejér- 

párt organuma is határozottan kimondja, hogy 

olyan román miniszter soha sem fog akadni, a 

ki aláirja annak a két vármegyének az átenge- 

dését. Szépen, hazafiasan van mondva, de hátha 

nem is kérdezik a román minisztertől, hanem el- 

intézi egymás között az orosz és a tőrök kabi- 

net? Szomoru lenne Romániára, de egyuttal ta- 

nulságos is, hogy a világra szóló magas politiká- 

ba kisded állam létére ne elegyedjék. 

Mig egyfelől e két megye elvesztése miatt 

remegnek, másfelől a Dunadeltát szeretnék a 

hatalmak kegyéből a háboru jutalmául megnyer- 

ni és a török várakat leromboltatni. Oroszország 

román nézet szerint, ebbe eo ipso bele fog egyez- 

ni, Ansztria nem fogja akadályzzni a szabad ha- 

józást ama folyamon, a mely az osztrák-magyar 

területnek nagy részét mossa. Anglia, Franczia és 

Olaszország mind bele fognak egyezni már csak 

saját érdekükből is. Láthatja tehát a t. olvasó, 

hogy Románia politikusainak meglehetős feladat 

jut a békekötés alatt is. Mindenek előtt nem en- 

gedni, hogy Izmail és Kilia megyéket az orosz 

elvegye; aztán iparkodni, hogy a Dunadelta ro- 

mán kézbe jusson és annek őrök birtoklása ér- 

dekében a dunamenti török várak nyomban le- 

romboltassanak. Kérni eleget kérnek, de Ihogy 

mennyit fognak nyerni, azt bajos feladat megjó- 

solni. Kogalnicsanónak mint külügyérnek felette 

fontos szerep jutott, de nagy nyomoruság reá 

nézve, hogy benne egyik párt sem bizik. „Cogal- 

niceanu nu are, nici póte avea Vre-un partid, ci 

ca este numai s pasarica isolata, care sbóra dzi in 

craca craca, dupe vinturisi timp, az az Kogalnic
eá- 

nónak nincs s nem islehetpártja, s csak egyedüli 

madár, a mely a szól és idő szerint ágról-ágra 

röpked." Kevés szavakban mesteri jellemzés. Mi 

mindég ilyennek irtuk Moldova ezen szélka- 

kasát. 

A területvesztés és területnyerés nagy kér- 

dése mellett fontos szerepe van a dekoraczióknak 

is. Tell tábornok, ki már 48-ban szerepelt, vissza- 

küldte a herczegnek a csillagot. „A megtisztelte- 

tést nem fogadom el, méltóságom érzete itilt- 

ja ezt." 
Nagy feltünést [okozott ez a visszautasitás, 

de meg van annak az oka is. A csillag olyan 

szapora lett, hogy okos ember már nem óhajt- 

hatja. Igy jártak a „Beremerenti" érdemmel is ; 

addig osztogatták, mig ma már szalad az önérze- 

tes ember. A radikalpárt halálos ellensége volt, 

mint ellenzék minden redjelnek s ma ő osztogat- 

ja fűnek-fának; ezért mondja Tell, hogy önér- 

zete tiltja elfogadni a csillagot. Még csak a Ro- 

setti meillén nem ragyog a csillag. Az ő szá- 

mára valami nagyobbat, fog I. Karolu kigondol- 

ni; ezt hiszi az ellenzék. Mi is azt hisszük, hogy 

Rosetti kitüntetése nem fog elmaradni, főleg ha 

az orosz visszafoglalja ama két vármegyét, ha- 

nem abból a kitüntetésből nem kérnénk. Talán 

leend belőle general consul Ró mában vagy 

Belgrádban, mert e két postot Kogalnicsanó uj- 

ból betölteni szándékozik. Itt megint az a kér- 

dés, hogy Olaszország elősmeri-e a független Ro- 

mániát, mert Rosetti csak is ezen esetben lenne 

g. konzul. Rómában, de semmiesetre Belgrádban. 

Románia most éli legizgatottabb napjait, midőn 

a béke napjai közelednek. Sokat nyerhet, de sokat 

is veszithet. 

MAGYAR LAPOK SZEMLÉJE. 
Az ,Ellenőr? az Auersperg- Lasser cabinet 

lemondásárói ir, - s ugy találja, hogy van Auszt- 

riában kabinetválság, lenet pártválság, lehet ha 

jó szerencse kedvez, parliamenti válság. Egy szó- 

val istennek tetsző állapot. S mindez 4 forint mi- 

att. Négy forintért kormányválságot, parliamenti 

krizist s tán ennél is sulyosabbat, koczkáztatni, 

oly időben, mikor minden érkező pillanat monár- 

chiánk telyes erejét szólithatja kia tettek mezejé- 

re: bámulatos vakság. Mindazonáltal, azt hiszi, 

hogy az akadályok elhárithatók. Ezzel a kabinet- 

tel, vagy e nélkül, de okvetetlenül el fognak há- 

rittatni. 

A „Pesti Napló" azt hiszi, hogy azon 

votumok, melyek a szabadelvü körben, a vámtarifa 

ellen adattak - non numerantur, sed ponderantur. 

Azok Tisza Kálmán kiegészitési politikáját elité- 

lik. Tőbbsége lehet, de igazsága nincs. A miniszter- 

elnök telyes mértékben érezte a [megtámadások 

sulyát. Egyuttal criticussá tette a parliamentaris 

helyzetet. Fog-ehasználni a cabinetkérdés felvetése? 

A ház tárgyalásai fogják rá a feleletet megadni. 

Cabinetkérdés Bécsben, azután cabinetkérdés Bu- 

dapesten, válság nen azért, hogy a kormány meg- 

békéljék, hanem azért, hogy megmaradjon. A ca- 

binetkérdés veleje - szerinte - ez: fogadja el az 

országgyülés a rosz törvényeket s nyomoritsa meg 

velők évek hosszu sorára az országot, hogy Tisza 

Kálmánt az ügyek élén megtarthassa. - A cabi- 

nett kérdés czólja továbbá az: elfojtani a tárgyi- 

lagos discussiot a kiegyzési javaslatok felett, és 

átterelni a vitát a politikai térre, hol szabadon 

lehet phantasirozni a kölügyi helyzet veszélyeiről, 

a válság bajairól, a pártállások készületlenségéről, 

az uj kormány előtt tornyosuló nehézségekről. 

Az ,„Egyetértés? a drámát befejezéséhez lát- 

ja közeledni. A mi ezután a csatatóreken még 

történhetik, az adott helyzeten változtatni nem 

fog. Mindegy is már, elmennek-e az oroszok még 

Konstantinápoly alá, vagy Drinápolyban kötnek-e 

fegyverszünetet és békét. A török nemzet további 

ellenállásra képtelen, a diván annál inkább lesz 

kész sulyos békefeltételekre ráállani, mentől in- 

kább óhajtja kikerülni az oroszok Konstantiná- 

polyba jövetelét Béke: ez lesz azegyetlen jelszó ! 

Nem is lehet más kérdés, csakhogy kiktől fogja 

nyerni Törökország a békét. Egyedül Oroszország 

lesz-e itt az alkuvó fél akár a maga nevében, akár 

a régi hazug czimen, hogy ő Európának manda- 

datariusa? Vagy talán Európa hatalmai közvet- 

lenül fognak gondoskodni igényeik számbavételé- 

ről? Napirenden vannak már e kérdések. A ki- 

nek erkölcsi érzéke nem fajult el még odáig, 

hogy gyönyőört találjon az Ignatieffek szereplésében, 

jobban teszi, ha elforditja szemeit. Mennyi uj 

igéret fog szűletni az embereknek elámitására, 

kiket még ámitani lehet! És még lehet! 

A szász-egyetemi közgyülés ülései. 
Nagy-Szeben, jan. 25. 

A f. hó 21-diki ülés jegvzőkönyve olvasása 

és hitelesitése után 
Elnök jelenti, hogy Segesvárott Roth Fri- 

gyes helyett Goos Károly lett egyetemi követ- 

nek megválasztva. A közgyülés Maagert és Wer- 

nert bizza meg a választási jegyzőkönyv hitele- 

sitésével. 

ülésszak tartamára Wernert választja. 

A segesvári iparoskolai tanitók folyamodá- 

gait, hogy az eddigelé élvezett 2090-nyi fizetés 

pótlékot ezután is huzhassák, a közgyűlés f. hó 

19-dikén hozott határozata értelmében Segesvár 

város közönségéhez utasitja ellátás végett. 

A brassói és [(beszterczei gazdasági oskolák 

felügyelő közegeit illetőleg a közgyülés elfogadja 

Wittstock előadó inditványát, mely szerint a gaz- 

Jegyző-helyettesnek a közgyülés a jelem 

.
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dasági oskolák fenntartásához hozzájáruló közsé- 
gek saját kebelőkből felügyeleti tanácsot válasz- 
tanak. 

Kapp olvassa Besztercze-Naszód, Brassó, 

Szeben, Nagy-Küküllő megyék alispánjai és Szász- 

város tanácsa jelentéseit a volt királyföldi tör- 
vényhatóságok nyugdijalapjai kezeléséről. A köz- 

gyülés tudomásul veszi ezen jelentéseket és elha- 

tározza, hogy az illető megyei hatóságok fölkéren- 

dők, hogy a nyugdijalapok állapotáról annak ide- 

jében az egyetemnek jelentést tenni ne terheltes- 

senek, a végre, hogy az egyetem ama nyugdij- 
alapok javára a hajdan szász nemzeti záloginté- 
zet tiszta nyereményéből az alapitványszerű 1*- 

ot megállapithassa; addig pedig, mig ez megtör- 
ténhetnék, az emlitett 14 valamely nagyszebeni 

pénzintézetben kamatozólag el lesz helye- 

zendő. 
A szász-egyetemi és szebenvárosi közös le- 

véltár nevezetesebb okmányai fényképészeti uton 

hason másoltatására (facsimile) és többszörösité- 

sére a közgyűlés 500 frtot szavaz meg. 
Az 500 frt fizetéssel javadalmazott közös 

levéltári titkári állomás betöltésére a közgyűlés 
pályázat nyitását határozza. 

Szászvárosi Fleigcher János 27 frt 89 krnyi 
tartozás hátraléka törlesztését a közgyűlés vita 
nélkül jóváhagyja. 

Dokupil beszterczeis iparoskola igazgató ja- 

vadalmazást kér a párisi világkiállitás érdekében. 

Az egyetem ily czólokra pénzalappal nem ren- 

delkezvén, folyamodó kérését nem teljesitheti. 

Zimmermann közös levéltárnok kérésére 

a közgyülés egy közös levéltári hivatalszolga al- 
kalmazását határozza. 

Egyetemi titkár olvassa a belügyminiszte- 
rium leiratát az egyetem részéről fölterjesztett 

1877 évi költségvetési előirányzat tárgyában, mely 

a fölterjesztést tudásul veszi. 
A központi hivatal jelentését az 1877 évi 

költségvetés foganatositásáról a közgyülés a pénz- 

ügyi bizottság idevágó inditványai elfogadásával 

tudásul veszi, hasonlólag a medgyesi gazdasági 

oskola gondnoksága 1877 évi jelentését, nem kü- 
lönben az 1877 évi rendkivüli kiadásokról szóló 

kimutatás, ugyszintén a pénztárak megvizsgálásá- 
ra kiküldőött bizottság jelentését is. 

A fölnevekedett egyenes adóteher és kezelé- 

si költségek tekintetéből a közgyülés elhatározza, 

hogy az egyetem jelzálogos adósai f. é. julius 1- 

jétől kezdve nyolcztized 40-os tőzsdijat fizesse- 
nek, a mely adósok ebbe bele nem egyeznek, 

azoknak a náluk levő tőke fölmondandó; azon 

sok károsodás szempontjából, melynek az egye- 
tem vagyona minden biztositék mellett is ki van 

téve, a közgyülés biztositéki tartalókalap létesitó- 

sét határozza, melyben a kölcsönben részesülő a 
kölcsönpénz átvételénél egyszersmindenkor- 
ra 2-24-ot fizessen; elvégre hogy az egyetem, 
ha kedvező alkalom nyilik, ingatlanokat sze- 
rezzen. 

A jelzáloghitel ügyében kinevezett bizalmi 
férfiak jelentéseit a jelzálogos adósok ingatlanai 
állapotáról a közgyülés tudásul veszi. 

Elnök ezután az ülést d. u. 3 órára ha- 
lasztja el. wl. 

BELFOLD. 
(Árvaleányház. - Stephanie-menház. - Oltáregy- 

let. - Közkórház. 

K.-Vásárhely, 1878. jan. 22. 

A köztiszteletben álló, nagynevü urhölgy br. 
Szentkereszty Stephanie ő nagysága, ismét szép 
jelét mutatá, hogy ő kifogyhatatlan a nemes tet- 
tek áldásos mezején; ismét szép kifejezést adott 
Ama magasztos igazságuak, hogy a közügyek vi- 

ez állapota az egyesek boldogságát eszköz- 
endi 

Alig egy nehány éve annak, hogy az ugy- 
nevezett ,Erzsébet-árvaleányházat" megteremté, 
bol annyi gyámtalan árva találja biztos menhe- 
lyét, hol annyi elhagyatott van visszaadva az élet- 
nek, megmentve a társadalomnak, s már is uj mun- 
ka után látott, vagy is jobban mondva, tovább 
folytatta a szerinte bizonyosan csak félig bevég- 
zetltnek tartott munkát, s nagy fáradtsággal s te- 
temes önáldozattal megalkotá a „Stephanie men- 
ház"-at, a tehetlen elaggott szegények, a máso- 
dik gyermekségre jutott „árvák" e nagyszerü 
földi-paradicsomát. 

Midőn e két intézet már szépen utbaindult, 
midőn már biztositva voltak a gyámtalan gyer- 
mekek és öregek e „menházak4-ban, hol kényel- 
mes lakásban, jó ruházatban, s tisztességes táplál- 
kozásban részesülnek, szóval, midőn már a testiség 
felől kellően gondoskodott a nemes bárónő, idő- 
szerünek tartá gyámoltjai érdekében a lelkiekre 
is kiterjeszteni magas figyelmét, akadályt nem 
ismerő munka-erejét, s alakitá az oltáregylet"-et. 

Miután e tetszéssel fogadott ,oltár-egylet" 
is biztos alapra helyeztetett, s midőn már min- 
denki azt hitte, hogy e sok fáradtságos munka 
hosszas pihenést követel a bárónőtől, sőt tán kiis 
merült már páratlan tettereje: akkor állott elő a 
legnagyobb inditványnyal, midőn legbecsesebb mű- 
vével a „közkórház"-zal lepte meg a közönséget ... 

Ki volna képes leirni azt az örömet, melyet 
e nagy horderejű nemes inditvány, vidékünk min- 
den józan gondolkozásu polgárában előidézett; ki 
tudná kifejezni ama páratian nagyrabecsülést, mely- 
lyel mindnyájan viseltetünk e nő iránt, ki ugyszól- 

1A érettünk, vidékünk boldogságáért él, ki ke- 

nyeret ad az árvának, nyugtót az öreg- 
nek s ki a beteget ápolja. 

„A gazdagnak könnyü, ha árva, ha őreg, 

a ha beteg is, van a ki ápolja; de a szegény em- 

ber sorsát . . . „boldog isten birja" 

Hány betegség van, melyben csak jól táp- 

lálkozás eszközöl gyógyulást, de ugyan miből táp- 
lálkozzék jól az a szegény napszámos, kinek szá- 

raz kenyere sincs, ha nem dolgozhatik? Hányan 

kerülik a tanult orvosokat csupán a szegénység 

miatt s lesznek nyomorékok, vagy a fájdalom 
kin által emésztetnek meg átkozott kuruzslók ke- 

zei között. 

És ime! a „közkórház", melynek a napok- 
ban alapja letétetett, végét szakitja e sulyos kin- 

szenvedéseknek; ott a lelkiismeretes kezek min- 

den lehetőt elvégeznek a szenvedő körül. 

A ki a népért, a ki érettünk ily áldozato- 

kat hoz, lehetnénk-e az iránt közönyösek?. . , 

Van-e csak egy is e vidék lakói közül, ki tiszte- 
lettel ne hajolna meg a név előtt: „báró Szent- 
kereszty Stephanie." 

Nem dicsérem őt e nagy tetteiéit; hol az 

érdemet tettek dicsőitik, ott a pusz- 

ta szódicséret, hitvány hizelgésnek 

tünhetik föl! 

Gy.-Sz.-Miklós, január 23-kár, 

(Mükedvelői előadás.) 

Tekintetes Szerkesztő ur! 

Engedjen kérem becses lapjában egy kis 
helyet igénytelen soraimnak, hogy beszéljek egy 
nálunk tartott szini-előadásról, mely alkalommal 

a magyar irodalomnak egy uj - még csak itten 
ismeretes - terméke adatott elő. Czime: „A 

községi előljárók", népszinmű 5 felvonásban, da- 

lokkal, irta Pánczéól (Hochschild) Lajos. 

Hochschild ur a helybeli „fiu iskola" nyelv- 

tanára, ezen sok gonddal irt szinművének előadá- 

sán zsufolva volt a szinház. Hogy az előadott mű 
általános tetszésben részesült, igazolta azt az elő- 

adás folyamán át számtalanszor előfordult taps- 

viharon kivül az is, hogy magát szerzőt a közön- 

ség háromszor kivánta látni. - H. ur iránt pe- 

dig egészen öszinték Ikivánván lenni, kinyilatkoz- 

tatjuk, miként igen ildomosnak találjuk abbeli 

nézetét, hogy némely fölöslegesnek észlelt jelene- 

teket művéből kitörülve, az 5 felvonásból 4 felvo- 
nást idomitand át. 

A nők között legnagyobb elismerést vivott 
ki magának Merzánó urnő, ki a bájos árva leány 

szerepét kellő felfogással értékesité. Az énekrészek- 

nél hangja ugyan tévedezett egy kissé és sok 

nrecitátiv"-ot csinált, de ennek oka leginkább a 

helytelenül alkalmazott és vezetett czigányok zene- 
kisérete volt. 

A férfi szerepek között Dr. Seyfried Ernő és 
Lieb József urak remekeltek. Utóbbi Mingyákéri 

zsidó képében oly mulatságosan hatott a közön- 
ségre, hogy ez amannak egyes jeleneteit zajos tap- 

sok közt ismételtette. Egyáltalán mindnyájan meg- 
feleltek várakozásainknak. 

Egyedül a zene ellen van kifogásunk, mely 

vezetőjétől buzditva -- szünetek alatt idegbántó 

nyiretytyű karczolásokkal irgalmatlanul kinozza a 

közönséget, az énekrészek alatt pedig tóvutra vezeti 

a hangokat. Az F. durban megkezdett, dallam a 
végén általuk se nem F. sem pedig E. dur lesz, 
hanem a szörnyeteg a kettő között, a mely nem 

létezik. De a mi felett leginkább boszankodánk, 

az, az e darabban előforduló m elo dráma volt, 

melyhez egy elcsépelt, unalmassá vált zenerésat 
használtak fel, s azt is oly egyenetlenséggel ami- 
atti félszből, hogy a beszélőt tul ne hangozzák a 

hangszerek. Hát nincs elég Kődfátyolkép 
vagy Hattyudal egy ilyen alkalomra ? s aztán 

nincs eszköz, minek segélyével nem félhet a zenész 

attól, hogy a szereplőt tul bőmbölni fogja, s még 
is hegedüjét bátran, nem reszketve kezelheti ? 

Szerezzen hangfogót magának a hegedüs, s hasonló 

eseteknél tegye azt hegedüje nyergére, s akkor 
ne tartson semmitől ! 

1878. 

K-aP-r. 

NAPI HIREK. 
Kolozsvár, 1878. jan. 26. 

- A nemzeti szinház müködő személy- 
zetét ma (jan. 26.) reggel, összegyüjtötte az igaz- 
gatóság s bemutatván az uj művezetőt, oda uta- 
sitotta szinészeinket, hogy szerződési ajánlataikat 
Benedek József művezetőhöz intézzék. 

- A „Mózes" mai első előadatására fi- 
gyelmeztetjük a közönséget, annyival is inkább 
mert lapunk bezártáig (d. u. 3 óráig) a jegyek 
nagyobb részt már elvoltak kapkodva. A szerző 
czélbavett leutazása anyja betegsége okán, ezuttal 
elmarad. 

- Szinházi műsor jan. hó 28-tól febr. 
bó 4-ig. Hétfő, 26. Kék szakállu herczeg, kedd 
29. Erdő szépe, szerda 30. Belizár, csütörtök 31. 
Sárga csikó (először). Febr. 1. péntek, A falusiak, 
szombat 2. Kisasszony feleségem (először), vasár- 
nap 3. Sárga csikó (másodszor.) További előké- 
születre kitüzettek: A tenger fiai, Galathea. 

- A ,„Kolozsvaári dalkör' febr. 3-iki 
dalestélyén Caravatti Pietro ur, szinházunk kitü- 
nő barytonistája is megigérte szives közremükö- 
dését. Caravatti ur zongora kiséret mellet fog egy 

vagy két baryton-solót előadni. 
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- A tisztikar februárban két és már- 
cziusban egy koszoru-estélyt fog rendezni a városi 

vigadóban. A tiszti koszoru-estélyek olyan nép- 

szerűvé váltak az utóbbi években, a kedélyeség 

egyszerüség és derült hangulat bizonyosneme, mely 
ez estélyeket át szokta hatni, olyan látogatottá 

tette azokat, hogy valóságos találkáivá lőnek vá- 

rosunk polgári és katonatiszti elemeinek s batha- 

tósan előmozditották eme korábban egymástól 
annyira távolállott elemek közeledését, a minek 

csak örvendhetünk. 

- A ,tűzoltó-egylet" márczius 2-án 
tartandó báljára Macskási Ferenczné szül. gr. 

Grundemann Julia uraszszonyt nyerte meg „lady 
patronesse4-nek a rendezőség, mely mindeni elkö- 
vet, hogy a tüzoltó bál az idén is hű maradjon 

régi jó hirnevéhez. 

- A redoutteban rendezendő álarczos- 

bálra, minat halljuk, igen sok körből készülnek 

megjelenni, részint a jótékony czél iránti tekintet- 

ből, részint azért, mert aligha ez nem lesz az egye- 

düli álarczosbál az idén. A jótékony czél, mint 
már jeleztük, az, hogy e mulatság jövedel- 

me a belvárosi ev. ref. templom beszerzendő uj 

orgonája javára esik. 
- Gyorsirászati tanfolyam. A köz- 

oktatásugyi miniszter Gelei Józsefet egyetemün- 

ken a gyorsirászat tanitójává nevezvén ki, a tan- 

folyam a II. félévben megkezdődik. Feleslegesnek 

tartjuk felsorolni a gyorsirászat előnyeit a tanuló 

ifjuságra nézve, csak figyelmeztetjük az illető- 
ket arra, hogy egy miniszteri rendelet szerint 

ezután az állami hivatalok betöltéséánél a gyors- 

irászat tudók előnyben fognak részesülni. 

- ,Az angol társalgó-kör" évi köz- 
gyülését folyó hó 31-én tartja meg. Tárgyai 

lesznek : elnöki megnyitó beszéd, titkári és pénz- 

tárnoki jelentés és hivatalnokok választása. A ta- 
gokat teljes számmal megjelenni kéri Kovács 

János társulati elnök. 

- A kolozsvári önk. tüzoltó-egylet hol- 
nap tartandó évi rendes közgyülésée felhivjuk 

az illetők figyelmét. Az ürességben levő állomások 

betöltésére nézve a többség -a mint kivehettük - 

következőleg állapodott meg: pénztárnok lenne : 

ifj. Vagner Frigyes, orvos: dr. Szombathelyi 

József, segédtisztek : Aranka Károly és Himpfner, 
Szakaszvezető: Kerekes János. 

- Aziparos ifjak önképző és beteg-segély- 
ző-egylete, vasárnap f. hó 27-én d. u. 3 órakor 

tartandó évi közgyülésének tárgysorozata 1. Elnőki 

megnyitó. 2. Az igazgató választmány mult évi 

működéséről jelentés.] 3. Pénztárnoki jelentés, 

jövő évi költség-irányzattal. 4. Orvosi jelentés. 

5. S-ámadást vizsgáló biztosok, jegyzőkönyv-hite- 
lesitők kiküldése.] 6. Szabály-módositási javaslat 
felolvasása, esetleg elfoga dása. 7. Az alapszabályok 
keretén belűli inditványok. 8. az egylet igazga- 
tósága és a választmány megválasztása. Kolozs- 
vártt 1878 január 26-án. Az igazgatóság. 

- Idősb Chappon Lajos a helybeli 
torna-vivoda vivó-tanára tegnap (jan. 25.) rövid 
szenvedés után 76 éves korában jobblétre szende- 

rült. Az elhunyt csak nehány évvel ezelőtt jött 
Kolozsvárra a fővárosból, hol hosszu időn átegyi- 
ke volt a legnépszerübb és legkeresettebb vivó- 
mestereknek; István főherczeg nádornak is Chap- 

pon volt a vivómestere. Arról is nevezetes, hogy 

ő irt először magyarul szakszerűüen a párbajról, ő 

irta t. i. a „Párbaj szabályais czimű kéziköny- 

vet. Ei derék és érdemes férfiunak temetése hol- 
nap d. u. lesz. Béke poraira ! 

- Közgyűlés. A kolozsvári pinczér-egy- 
let 1878. január hó 29-én, kedden estve 10 óra- 
kor az „Európá”-hoz czimzett szálloda alsó helyi- 

ségében, rendes évi közgyülését tartja, melyre ugy 
az egylet rendes tagjait, mint a helybeli szálloda, 

vendéglő- és kávéház-tulajdonosok tisztelettel meg- 
hivatnak. 

- Szebenmegye alispánjától a következő 
sorokat vettük: A „Kelet" 283-ik számában „rej- 

télyes halál? czim alatt egy, ezen megye közbiz- 

tonságát setét szinben festő rémhir közöltetett. 

Miután a megejtett nyomozatból teljesen kiderült, 

hogy ezen hir alaptalan és koholt, kérem ezen 
alaptalan hirt saját lapjában visszavonni (demen- 

tálni) s egyszersmint a netáni roszakarat kideri- 

tése czéljából sziveskedjék a közlemény beküldőjének 

nevét és lakását velem közölni. N.-Szeben, 1878. 

évi január 22-én. Szebenmegye alispánja: Senor. 
- A sz.-udvarhelyi ev. ref. kollegium 

ifjusága f. év február 9-edikén olvasó-egylete és 
zenekara javára a városház nagytermébeu zártkő- 

rüű tánczestélyt rendez. Egy jegyára 1 frt. 

- Szegedról irják, hogy ott a Tisza vi- 
ze hétfő óta áradóban van s a két télen át mű- 
ködött vészbizottságot Dáni főispán megint 

egybehivta az erélyes védintézkedések megkezdése 
végett. 

- Szxabadkáról kőözlik az „Ellenőr"-rel 
hogy ott vasárnap, e hó 20-án egy magyar iro- 
dalmi kőr alakult, melynek czélja az irodalmat 

pártolni, terjeszteni és később egy helyi jól szer- 

kesztett lapot meginditani. 

- A Kisfaludy-Társaság termét e 
napokban egy uj arczképpel diszitik: a báró Ke- 

mény Zsigmond volt-elnökéével, melyet a társa- 
ság Barabás Miklós jeles arczképirónkkal festetett 

le olajoan. A mű igen sikerült, mind élethüség, 
mind művészi kivitel tekintetében. Az elhunyt 

nagy irót férfikora teljében ábrázolja. A tagoknak 
a pár nap előttti értekezleten mutattákbe először, 

a hol egyszersmind intézkedtek arról is, hogy a 

Toldy Ferencz siremlékének elkészittetés és felál- 
litása nem sokára megtőrténhessék. A halasztás 
legfőbb oka eddigelé az, hogy a város által en- 
gedélyezett sirbolthelyiség kijelőlése még nem 
történt meg, mit a társaság megbizott két tagja: 

Ziehy Antal és Degré Alajos legközelébb sürgetni 
fognak. 

- A lókiviteli tilalom, mely már má- 
sodik éve, hogy nehéz teherként nyomja a tenyész- 

tő közönséget, mint a Vadász és Versenylap öröm- 
mel hallja, már legközelebb enyhóbbé fog tétetni 

az által, hogy a hadi czólokra nem szükségelt 

lovak kivitele Magyarország egész területéről bár- 

mely irányban meg fog engedtetni. A kiviteli mi- 

nősitvény megállapitására vegyes bizottságok fog- 

nak alakittatni, melyek a kiviteli engedély végett 

bemutatott lovakat megvizsgálván, az esetben, ha 

a hadsereg szükségletére megfelelőnek nem talál- 

ják, a kiviteli engedélyt azonnal megadhat- 

ják. - Ily bizíttságok Budapesten kivül még 
Kanizsán, Sopronban , Pozsonyban, Kassán , 

Temesvártt és Kolozsvártt; volnának alakitan- 

dók, hogy az ország minden vidékének ló- 

tenyésztői egyformán részesülhessenek a kivi- 

tel jótéteményében. Ezen rendszabály által fő- 
leg az értékesebb fényüzési lovak tulajdonosainak 

nyilnék alkalmuk arra, hogy anyagjukat a kivi- 

tel folytán emelkedő árak mellett jobban értéke- 
sithessék. 

- A Duna megszünt félelmes lenni. Las- 
san apad ugyan, mert Ercsinél még csütőrtőkön 

is állott a jég, de egyszersmind olvadt is nagyban 

e langyos időben. Budapesten a hatóságnak és a 

nagy dunagőzhajózási társulatnak okozott legtöbb 

kárt (költséget) a muló áradás. Az utóbbinak te- 

lepei, kikötóői és rakpartjai nemcsak lucsokkal, ha- 

nem jéggel is boritvák, s annak eltakaritásával 

számtalan kéz munkálkodik serényen. A bajt és 
aggodalmat azonban korántsem vitte el magával 

a Duna jégzajlása, mert napok óta a csatornák 

vize ad nagy gondot a házi uraknak és pinczela- 
kóknak. Számtalan pinczében bokáig ér a viz, mert 
a csatornák tartalmát nem birják eléggé szivaty- 

tyúzni. Az artézi kút vizgazdagsága is nagy baj 

most. Szóban forgott, hogy a kutat betömjék, de 

majdani kinyitása sokba került volna. 
- Esküdtszéki tárgyalás sajtó-ügyben 

tartatott tegnapelőtt Budapesten. Vádló Becze Jó- 

zsef csikszentmártoui szolgabiró, dr. Emmer Kor- 

nél által képviselve panaszt emelt Járzsembszky 

József csikmegyei csatószegi róm. kath. segédlel- 
kész ellen egy a ,Magyar Állam" hirlapban 1877. 
jul. 6-án a nyilt rovatban közzétett közlemény 

miatt, A felolvasott vádlevélben idéztetik azon 
közlemény, melynek czime ,A liberalis rend- 

szer képviselve Alcsikban egy tulliberalis a- 

theista szolgabiró személyében sértő, gyalázó és 
becstelenitő rágalommal illeti panaszost, mit köz- 
hivatali állásánál fogva nem türhet. - Védő 

Hortoványi József mindenekelőtt a szerző- 

séget védenczétől elodáztatni kivánná, mert a köz- 

lemény nem egyéb mint egy a megye főispánjá- 

hoz beadott panasz kivonata, s a sajtótörvény ér- 

telmében ennek nyilvánosságra hozatala nem tilos, 
a bizonyitványokat védencze mellékelte a közle- 
ményhez, azonban a „Magyar Állam" ezeket csak 

csillaggal jelezve emliti, a nélkül, hogy szövegé- 

ben közzétette volna; különben ezen bizonyitványok 
és nyilatkozatok nincsenek megczáfolva és megha- 

zudtolva, e részben a vizsgálat nem terjedt ki; kéri 

védenczének felmentését, mivel nem rosszakarat- 

ból vagy személyes ellenszenvből tette a közlést, 
hanem hiveinek zaklatása és felkérése tolytán. 

Dr. Emmer erre fejtegeté, hogy a védelem által 
felhozottak mig egyrészt a valósággal nem egyez- 

nek meg, másrészt a vétkesség kérdésére sem- 

miféle befolyással sem lehetnek. A lelkész épen 

hivatásától eltérőleg megvetést és gyülölet mag- 

vát vetette a közlemény által nemcsak egy hiva- 

talos személy - hanem még ennek családja al- 

len is, a vétkes kimondását remélli az esküdtszék 

igazságos és lelkiismeretes felfogásától. Az esküdt- 

szék egy fél órai tanácskozás után, Szilágyi Vir- 
gil elnöke által kimondotta 7 szóval ő ellen a 
nem vétkest. A törvényszék ezután itéletileg is 
kimondá, hogy a vádlott felmentetik a sajtóvét- 
ség által elkövetett rágalmazás vádja alól és kö- 
teles panaszos vádlottnak 50 frt perköltseget, a 
sajtóesküdtszék eljárási költségeiben pedig 62 frt 
29 krt fizetni. 

- Voltaire halála napja május 30-ára, 
tehát a párisi közkiállitás idejére esik. A napok- 
ban tehát több előkelő köztársasági - igy Pey- 
rat, Lockroy, Barodes, Menicz stb. a rauxhalli 
teremben ülést tartott, mely egy Voltaire tiszte- 
letére tartandó ünnepély előkészületeivel foglal- 
kozott. Az ülésben többek között elhatározták, 
hogy a hires bőlcselő irataiból chrestomathiát ál- 
litanak össze s azt népszerű kiadásban egy fran- 
kon terjesztik. Azonkivül kiváló szónokok előadá- 
sokban fogják dicsőiteni a nagy férfiu emlékét, 
kinek műveit minden meglevő kiadásban kiállit- 
ják, jobb szinmüveit előadják. Egy népünnep fe- 
jezné be ez ünnepélyeket. 

- Az angol haderőről egy törökbaráti 
forrás a következő adatokat közli: A sorhad - 
kizárólag Indiában szolgáló csapatok - 134,000 
embert tesz. Az indiai hadsereg áll 190,000 em- 
berből, ebből 65,000 európai, 125,000 benszülött. 
Azonkivül van Angliának Indiában katonailag is- 
kolázott rendőrsége 190,000 főnyi. Az Angliában, 
Skót- és Irfőldön toborzott Militia 135,000 em- 
ber, a yeomanry-lovasság (önkénytések) 15,000 
ember, Az önkénytesek száma a mult nyáron 
174,000-ről 193,000-re növekedett; ezek közül 
mintegy 134-000 czéllövő. Végül a pótcsapatok 
39,000 embert tesznek. E szerint az öszszes 

haderő, bele nem számitva az indiai rendőrséget 
708,000 ember. 

- A Kleopátra tüje f. hó 21-én Lon- 
donba érkezett. Ezen obeliszket tudvalevőleg Ali 
pasa ajándékozta az angoloknak. Évtizedek óta he- 
vert már a homokban, azonban senkisem találko- 
zott, a ki a Nil partjától a Themse torkolatáig 
való szállitás költségeit fedezte volna. Néhány év 
előtt azonban egy hazafias érzületű angol magára 
vállalta a szállitás költségeit. A kőkolossus elhoza- 
talára külön hajó épittetett. Hosszas munka után 
elkészült végre a hajó és a mult év szept. havá- 
ban egy gőzhajó által a nyilt tengerre vonatott. 
Utközben, okt. 14-én, iszonyu vihar keletkezett, 
ugy, hogy a Kleopatra tűjét szállitó hajót saját 
sorsára kellett bizni. Két nap mulva kihalászták 
és Ferrol kikőtőjébe vitték. Mindeddig ott kellett 
hagyni, mert a mentési árórt pert inditott azon 
hajó kapitánya, mely az obeliszket a Ferrol ki- 
kötőbe vonszolta, megtagadva mindaddig a „tü" 
kiadását, mig a törvényszék itéletet nem hoz. 
Ugy látszik azonban, hogy a felek egyességre 
léptek és igy a Kleopatra tüje végre Londonba 
érkezett, hol jelenleg nagy viták folynak azon 
kérdés felett, hogy hova is kellene a kőkolossust 
állitani. 

A „KELET" magán-táviratai. 
Feladatott Rudapesten jan. 26.11 ó. 20 p. d.e 

Erkezett Kolozsvárra jan. 26. 12 ó.30 p. d. u. 

Az Auersperg kabinet lemondá- 
sa elfogadtatott; de ideiglenesen 
még viszi az ügyeket, 

Rechbauer és Herbset az ural- 
kodóhoz hivattak. 

Beszélnek Herbst és Taaffe mi- 
niszteriumról. 

A „Tagblatt" azt állitja, hogy 
Auersperggel bukik a Tisza-kor- 
mány is. 

A tegnapi vitában gr. Bethlen 
András és Kerkápoly a javaslat el- 
len, Horváth Gyula és Tisza hossza- 
san, hatással mellette beszélt; Ti- 
sza kijelenté, hogy Németország már 
kész a szerződéskötésre. Ma a vita 
folytatása. 

A béke feltételek tegnapelőtt 
délután aláirattak. Titokban tartat- 
nak; közöltettek a hatalmakkal. A 
,Daily Telegraph" szerint a követ- 
kezők: Szerbia független, Monte- 
negró nyeri Antivarit, Skutarit, Nik- 
sicset és Spuzt; Oroszország Batu- 
mot, Karszt, Erzerumot megszállva 
tartja 200 millió forint kárpótlás 
lefizetéséig; Bulgária a Libanonhoz 
hasonló autonomiát nyer keresztyén 
kormányzóval. 

A porta a hatalmak beleegyezé- 
vel fogja őt kinevezni. 

Az orosz sereg egy része átvo- 
nul Konstantinápolyon, hol Miklós 
aláirja a békét. (Ha lehet! Sz.) 

Távirat! tudósitás 
a budapesti árutőzsde hivatalos árjegyze- 

teiről január 23. 

lÁra 100 kig. 

Gabona Faj tól ig 

rtkrlfrtk: 
bánsági 10/75111]45 
tiszavidéki 11120117 

Buza pestvidéki 1095114 
fehérmegyei 11101165 
bácskai b 

Rozs magyar 740] 7 
takarmány 740 7 

Árpa maláta 825110 
Zab magyar 6 6 

( bánsági --- 
Tongeri ( másnemü 715 7 

káposzta -- 
Repeze ( bánsági 106510 
Köles magyar 7- 7 

buza tavaszra szállitadó 106010 
e) Szept. -Oktre szállitan. 722 7 
8 8 / rozs tavaszra szállitandó - -- 
E teng. Májusra-junira szállit. 120 7 
S repcz. káposzta Aug. Szept.szál. 7227 a p , 

„bánsági Jul. Aug. szállit.. - - - 

(ny.) zesz 100 liter százalékként.[31 -2 

Érték- és váltófolyam. 
1878. január 25. 

Magyar aranyjáradék...... 92.20. 
„ kincstári utalv. 1 kibocsát. 114.-. 

n n E 2 n . . 109.-. 

„keleti-vasut elsőbség 2 ,. 74.50. 
, „állami kötvény 1876 év 67.-. 
„vasuti kölcsön...... 99.75. 

földtehermentesitési kötvény 78.75. 
temesi 2 77.75. 
erdélyi , „ 76.50. 
horv. slavon n .. 85.-. 
magy. szőlődézma váltság . 81.50. 
Oszt. egységes államadósság papirba 63.35. 

, n ezüstben . 66.80. 
„ aranyjáradék .... 74.45. 

1860. államsorsjegy.. .. .. 114.80. 
Oszt. nemzeti bank részvény 8.12. 

„ hitelrészvény.........2221.75. 
magyar. hitelbank....... 2065.75. 
/Ezüst. ......... 104.-. 

Cs. k. arany. . 5.65. 
Napoleondor....... 9.555/0. 
Német birod. mark.... .. 59.15. 

London 119.50. 

Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos: 

Békésy Károly. 



. 

a 

Melli- és gyomorköhöges gyógyulaása
 

Hott János-féle valódi) maláta-kész
itmények által. 

Hoff János-féle cs. kir. ndv. maláta-készitményei
 gyárának főüzlete az ausztriai 

tartomáuyokban: 

Récsben, Graben, BErüunersírasse s. 

Magyarországon fiókraktára: Budapesten, kalaputcz
a 10. 

áapható: Kolozsvárt Dietrich Sámuel kereskedésében. 

Legujabb hálairat. 
Pozsony, sept. 16. 1877. 

Van szerencsém önt értesiteni, hogy a Hoff-féle malátakivonat-sör 

mell- és gyomorköhögésben felülmulha
tlan; a Hotf-féle csoko- 

ládé és mellezukorkák családom köreben 
mát évek óta ki nem fogynak; eléggé 

nem hálálhatjuk meg házi orvosunk
nak, hogy számunkra olyan háziszert, 

mint önnek maláta-készitményei ajánlott. Isten áldása nyugszik az ön gyógytápszerein; 

habár Hoff ur császárok és királyok részéről 
elég elismerésekben részesült: mégis köte- 

lességemnek tartom saját elismerésemet is a re
ndkivüli gyógyerő fe- 

lett a szemvedők érdekében kifejez
ni és annak közzétételét kérem. Az ide 

mellékelt öszszegért hasonszenvi maláta-kávét és 
Hotf-féle gyermektáp- 

malátalisztet kérek küldeni; ugyanszen kész
itmények egyik rokonom házában üd- 

(15-50) 

- Őzlet-megszüntetés 
általámos kiárusitás! 

A jelenlegi kedvezőtlen időviszonyok miatt, elhatároztam régen 
fennálló és jó hirnek örvendő 

eel --aa-etena véglegesen megszüntetni. 

Ezen űzlet, melynek készletét csak most újitottam meg, gazdag választékkal rendelkezik, minden kigondolható 

divat czikkekkel, selyem, gyapjú-, szőr-, gyapott- és vászon- kelmékkel, kés
z férfi- és női-fehérnemükkel, szal- 

lagokkal, lábbelik, keztyük, asztalnemük , paplan, matrátz, pipere s számtalan itt elé nem sorolható árukkal sat. sat. 

ét tetést yakorolnak és a ot télék minden más késijmégyek fülött eleiéggel bir- ; " 

nak. J. enleg Pozsony ban, september 16. y tisztelettel : sS Ir o i 7 é 
* : x , 

ze tzadnmetelügyelü emélem, hogy miután az űzletfelhagyási szándék gyors keresztülvitele tekintetéből, az árakat aránylag igen 

iutányosokra. sőt tetenmmesem leszállitottakra szabtam. 

a n. érd. városi és vidéki möi és férfi közönség minden igényének teljes megelégedésre leszek képes megfelelni. 

Güűmentzy János. 
főtér gróf Teleki Domokos-ház Kolozsvártt. 

w ÁRAK: d 

Malátakivonat-egészségi-sör palackia 60 kr. Láda és palackkal: 6 palack 4 frt. - 11 

pajack 6 írt 60 kr.- 28 palack 16 frt. - 58 palack 32 frt. - 4/4 kilo maláta-csoko- 

ládó I. 2 frt 40 kr. II. 1 frt 60 kr. III. 1 frt. (Nagyobb mennyiségnél árkedvezmény- 

nyel.) - Maláta-czukorkák zacskója 60 kr. (4/, vagy 1/4 zacskóval is kapható.)- Gyer- 

mektáp-malátaliszt 1 frt - Koncentrált malátakivonat 1 palack 1 frt 60 krért is 

kapható. - Egy kész maláta-fürdő 80 krba kerül. 

A valódi nyálkazolvasztó maláta czukorkák kék papirban vannak. 

*) Jegyzet. Hogy most a maláta-készitmény
ek utánzói ismét haszonlesés- 

ből találmányom értéke fölött engemel, mint a malátagyógytápszer első készi
tőjét meg- 

iámadnak, a nevetségesség körébe tartozik, mert már 20 
év órta mint világczikk ismere- 

tes és 47 kitüntetéssel lön megtisztelve; az utóbbi kitüntetések 1876. és 1877. évben 

t vannak az ausztriai császár, Németország császárja és a szász ki- 
A. Sz. tőrténtek, ezek, köz 

lly ö felségeik kitüntetései. 

Meghivás közgyülésre. 
7 i u Ez í ] (398) (712) 

CSII TESTVI 11 Mell-betegeknek !! 
30 év óta közkedveltségben részesült és orv

osi 

jóváhagyás folytán leghatásosabbnak bizonyult 
- Z I 

A tordai kisegitő társulat (szövetkezet) fűszer-, liszt-, csemege- és borűzlete vemmnzzet 

! , [ 
é 

erISsche s 

f.1878. évi február-hó 17-n d. e. 9 órakor oozsvánrt rnr 
. . .. (28) (3-3) gi KOAUTERSALT is ai 

' E . KI El C 

. 

a városi községi terenben ! 
inetledenbt *i 

. 
. 2 

a 1 c Es 

" e- .. 1 üveg rum angol, eredeti palaczkolás. , . 1 írt - kr. netletőt 
" 

közgyülést tart . zezrn 
re ; e , , non plus ultra fvsacdio A, -, 80, Baktár: Kolozavárt Dietrieh Sámuel urnál. 

2 ... 

gy üveg ára kr. 

melyre a társulat t. cz. részvényes tagjai meghivatnak. 1 p segfinomabb ananas . 70 1 

1, , 1, jamaicai. ......... 60 , 

A közgyülés tárgysorozata: . gomatt . ..., 50, (24 (2-3) 

xazazr 
*n % n n 

y 
/ 

1) Jelentés az Igazgatóság mult évi működéséről. t, damaicai . ..... -, 30, Has zonbér. 

a l A telteyeló válaztmány jelentése az 1877. A kezelés meg- 1 Hter aBrazüiai. .. ... . , 62 

vizsg fák ; m He mgetlítása és a nyereség felőset 8 meghatározása 1, Cuba . t....... 90 Kolozsmegyében M.-Nagy-Zsombor és Középlak között, országat és 

lly ) 4 i alapszabályok s 57 § ai sz nt, 3 igazgatósági tagnak 1, „ Janmaicai ...il frt24 kritól 2 , 92, Almásvize mellett fekvő Zutori határon 588 hold ujonnan tagositott bir- 

és napi biztosnak kisorso ása és ujból választása. 1 kilo tlaea legfinomabb Souchong..... 9 tok, 4 helységbeni korcsomárolási jogokkal , 

4.) Jegyzőkönyv hitelesitő bizottság kijelőlése. 1 kitünő 8 . ; 

, , itünő , ... . p 1878 Sz nt-G : , t 1 k d több 

i : 1 ui 7 30 ent-György naptól kezdve, évekre 

Hivatkozással az alapszabályok 23-dik czikkelyére, tisztelettel ér- ' g ....... ? nhaszonb érbe a dó 

tesittetnek a tisztelt részvényes tagok arról hogy a közgyülésen csak 1 " finom Souchong ....l. É : 

igazoló jegyekkel lehet résztvenni. Az igazoló jegyeket egy evégre ki- 1 , kitünő Moning......6 50 , rtekezhetni és a tagositási térkép megtekinthető Maros-Szent-Györ- 

küldött 3 tagu bizottság szolgáltatja ki, az intézet irodájában folyó évi 1, ,Mfinom 5 . .m. gyön tulajdonos MÁRIAFFI ALBERTNÉL. U. p. Maros-Vásárhely. 

február-hó 15-kén és 16-kán délelőtti 8-12-ig és délután 
Condo ....5.. 

3-6 óráig. (33) (1-2) 1 „ BPecco Java különös fnom.. . 22, - 
! 

Tordán, január 24. 1878. 1 ? ? satgánogabb 8 fittól 11 ? 7 E C Z J 0 Z S F 

Z n 
." . 

1 

Az Igazgatóság. 1 „vegyitett, különös finom zamatu. 10 , -, KESE RUVI Z-FORRAS 

a i, , ; legfinomabb ...8,, A leghatásosb valamennyi keserüviz között. 

e " ; " é 
jtáea által különbözik előnyösen ,tibbi ismert keserüviztől, * 

7 . ; 

hogy kisebb adagokban ha ásos s hossza asználata nem okoz utóba- 

Matico készitna emyek 
jokat. Bécs, 18677. Dr. Leidesdorf Miksa tanár. 

Grimault és társa píuis gyó sszerészektől. 1 
Valamennyi budai keserüviz között kellemes iz e és jeles hatása által tü- 

Ezen gyógyszerek legbiztosabb sikert nyújtanak a takár s minden- . 
nik ki : gyomor- és bélhurutnál, megrögzött székrehedésnél, alhasi vér- 

A nomü idült és idönkénti nyálkás kifolyás gyógykezelésénél; következő : " 
ek eamint vértolulásoknál, aranyérnél, éfvágytalanságnál, stb. ' 

alakban léteznek : 

7 paugi 29rken. Dr. Kiss- Sándor, aodei öztór 
* 

1. Matico-befecskendő Grimault és társától, mely husz év óta (20) (6-15) 
köneme tdtenetak ; gatója. 

N legnépszerübb gyógyszernek tekinthető a legmakacsabb nyálkás folyások ellen. 
; 

í en 2 tg at aesy enynén keg zkelletetlor izű 

tl 2. Matico-millyék Grimeult és társától, melyeket a gyomor meg 
E k t 100 f Í 

emésztest. Budapest, 1877. Dr K rán i la ek i ágyat és 

terhelése nélkül élvezhetni, mert a gabuatápanyag-lemez csak a végbélbe ; avon en r A (458) . Koranyl ánácsos. (6-6) I 

jutáskor olvad fel. 

et kívétel nélkül gyors, biztos és fájdalom nélküli. Würzburg ; 

Főraktár Bécsben: Nagyban szállitásra Raabe 
Brunónál, öee esetleg még több mellékkeresetet is szerezhetni, 

; Dr. Báró Lichtenfels Scanzoni, tpárost
i. 

strasse 1; Röder Fülöpnél, Wienstrasse 15.- Főraktár: 
Magyarországra egy jó hirnevü ház ké viselése által. 

4 eenvviz aki A 

hézve Török Jozsef gyógyszerésznél Budapesten.- Kolozsvártt: Minden rendü és rngi egyének ,Z. 430 
észtetben ind srányvi roktában, yotttabeáttyok stb. 

a Wolff J. és Dr. Hintz G. gyógyszerész uraknál.
 (34) (23) jegygyel ellátott ajánlatait közvetiti : 

t H zel 81 igazga ós gná ön apesten. 

eg 
Annoncen-Expedition von G. L. 

, im kRendes adag: egy fél borpohárral, 

e zzzöttstét a eea a m m Daube 4 CoI. Singerstrasse 8. Wien. ' .................... 

. . 

. ! . 

k..... ....................
....... 

LL Seidlitz-pora. (28) (104-) 

! 
- 

. . . 2 

* aunmi és halhályaghól készült [ 
óvszereket (Cottons) 

utánvétellel titoktartás igérete mellett, duczet- 
jét 2 frtól 6frtig, küld J. N. Sehmeid- 

ler gummi gyáros Récsben, VII. Be- 

zirk Sufizasse Nr. 19. 

! a 

; 
/ A - z 

- ül a 0 

(22) (2-52) 
. ; 1 e = a a s : 

ye 2 . E ha minden doboz czimlapján a sas és 
' 

g . z] ] 

Csak aklor valodi. kzoodtott ezégem van 
. 

E 
ZDE JÓZSEF e s. 

Büntető birósőgi etetk ismételten constatálták czégem és védjegyem meghamisittatását, E s 
* 8 = ; 

szért ó int közö t ilye 1 isitvá k ásárla k csak itás- . 
,. l . í 

! i it * 

ért ár it rotaz yé hamisitványok 
vásárlásaellen, sztuthogy azele ea fritós harangok uj felszerelésének és harangállványok feltalálója, kir. szab. fuvógyárnok és e s E * 

.. Egy lepecsételt eredeti doboz ára 1 
írt. o. é. nagyszerkovács Rudapesten, VI. ker.,

 gyár-utca I6. sz. saját házában, ajánlj
a a i - e 8 2 a 

váládi minőségben kapható az x szól jelüli cségekmé.t.. találmányait a tisztelt épitészek és érdekeltek becses figyelmébe. Tisztelt épitészek e . 

: r ; akármikor megtekinthetik gyáramban a különféle mintákat, harangok felszereléséről és - ] = aakid ag muóki 

"ranczia borszesz sóval. 
tornyok berendezéséről. igi... 

b A legmegbishatóbb önsegélyző szere a szenvedő emberiségnek minden Elkészit saját szab. modora szerint uj harangokat. Ezen modor alkalmazásánál a 
harang nem 

é s V. 

.belső és külső gyuladásnál a legtöbb betegség ellen, mindennemü sebesülések, repedhet meg; 24-szer tovább tart mint a régi felszerelésnél, megtartja eredeti tiszta hangját. Szűk 
a m s E 

feje, l- és fogfájás, régi sérvek és nyilt sebek, rákfekélyek üszök, szamgyuladás, mindennemiü tornyokban nagy harangok is aikalmazhatók; a falazatok semmi rezgést - a melyet a régi felszere- 
a. üoii mta. f7 a s 

bDénulás és sérülés stb. stb. ellen. 3 lésnél kikerülni teljes leleteten - nemi fzenyedhek sa harabgozáshot 
hatodrésze sem szükségeltetik 

a ! 

" ü azon erőnek, mely a régi m . Számta izonyitvány igazolja ezt. 
a 

vegekben ha ználati niasitással együtt s0 kr. o.é. 
Ezon ni felszerelési modornak célszerüsége § előnye annyira el van ismerve, hogy nemcsak Ma- 

- E a 

Valódi minőségben a f-tel jelőlt czégeknél. 
gyar-, Erdély-, öszirák de 

lákiarlitáson 1867, mosztíval 
i = ás Ai 

- e Bajor-, Szász-, Franciaország- g . ... iállitáson 1872, kecskeméti E P 

ie. erseh-halmáj-zsirolaj 
ban és Szerbiában is a feltaláló 

ipar-mukiállításon 1872, bécsi . 

Krohn M.éstársá-tól Bergenben (Norvégiában
.) harangokat felszerelt és szálli- 

világkiállitáson 1878., és a szé- i s a E a m a 

j Ezen halmáj-zsirolaj valamennyi, a kereskedelemben előforduló faj tott. - Kilett pedig ezen ta- 
gedi kiállításon 1876-ban; a 

között az egyedüli, mely orvosi czélokra használható. 
lálmány tüntetve két izben már 

kevés kivétellel mindenütt el- e 3 , 

; Ára egy üvegnek használati utasitással együtt 1 frt. o. é. ő Felsége a király által két sőrendü éremmel vagy dijjal. . . ! 

velódi mibékezben a "-gal jelölt ezegeknél rendjellel a következő helye- 
Gyáramban minden nagyságu e ű z b 

g gal j czegeknél. ken: Magyar ifezégyetület által 
harangok ettése és teleb et é E a s 

Mint a f ógyászat mérvadó 1847., magyar gazdasági egye- 
elvállaltatik s legrövi ebb idő kre, : : 

alicyI-Száj ViZ. legtetintélyésebb egyéniségei sület áltai 1857, Londoni ki- alatt eszközöltetik. Ócska ha- és = a 

bizonyitják kitünő óvszer fogfájás ellen, mely frissit és rothadást gátol. állitáson 1862., győrvidéki ki- 
rangok is átvétetnek s fel- 

. a es 

í ra 60 kr. állitáson 1865., m. orsz. gazd. 
szereltetnek, s repedt haran- e

 

egyes. kiállitása által 1865., bé- 
ok illő ár mellett uj haran- e 

kRaktárak. Kolozsvártt: (xi*) Valentini A
d. gyógyszerész. (x) VWolf Ján. csi kiállitáson 1866., párisi vi- 

gokkal átcseréltetnek. ; g 

győgyszi (x'") Dr. Hiniz György, gyégysz. (x*) Széki Miklós, gyégysz. Beszterczén. (x) Továbbá ajánlja az ujonnan feltalált harangállványait kovácsol
t vasból, melyek 8.-kkal kisebb tért foglalnak. 

ek s El 

Lang Károly, gyógysz. Brassóba. (xi") Fabik Ede gyógyszerész urnál. Déésen. (x1") Krémer el és szilárdabbak mint a faállványok. - Az első magyar, 
ugy bel- mint külföldön fegjobb hirnévben álló , 1 ; 

Samu. Déván. (x) Lengyel György gyógysz. (x) Weisz Adolf Dicső-Szent-Mártonban. (x) Fi- 
fuvó- ára 

K-l as 

scher Ede, gyógysz. Szebenben. (x*) Müller K. gyógysz. (x") Thalmayer F. (x*) Reissenberger 1 gyaáram 
I a . b 

A. F. Szászsebesen. (x) Reinhardt J. C. Szerdáhelytt. (x) Schimert F. gyógyszerész, Seges- kovácstüzhelyeket dus választékban készitheti. Mindenféie horgonyok és satuk kijavittatnak, ülők elkészít
tetnek c a - 

várt. (x) Tentsth 3. B. urnál. Torda. (x) Trajánovits 
E. gyógyszerész urnál. Zalatna. (x) Mihelyes 

acéloztatnak; készülnek továbbá kovács-, lakatos-, k
őbányai szerszámok, malom-tengelyek, láncok, kalapács

ok, harangütők stb 

8. gyógyszerész urnál. 

E E 

A. MOLL, k. k. Hof-Lieforant, Wien. 
lfel 

Nyomatolt Stein János m. k. egyetemi nyomdásznál az ev. ref. tanoda 
betüivel Kolozsvártt.


